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Dorwort. 

~ie vorliegenbe britte mUfIage bes "Q;nglild)en 
.Ronveriationsbud)es fl erid)eint in ermeiterter unb ilber< 
iid)tUd)er mnotbnung unb gIaubt ber merfaHer barin 
fura auiammengefaf3t au l)aben, mas bem Q;ngli\d) 
Iernenben {rad)genoHen aIs unbebingtes ffiilitaeug filr 
ffieaeptur unb ,f)anbvetfauf notig ilt. ~ie ,f)in3u< 
filgung ber beutid)en muslprad)e engIiid)er Worte ilt 
in bieier neuen musgabe mit !!3ebad)t fortgeIaHen 
motben, ba bas (frIernen berieIben milnblid)em Unter< 
tid)t vorbel)alten bIeiben muf3. 

~er Umltanb, baa eine britte mUfIage notmcnbig 
UJurbe, Iprid)t fur bas lBebiitfnis nod) lBiid)cm, meld)e 
bem mit {rremben<\13ubHfum atbeitenben mpotl)efer 
6prad)< unb {rad)fenntniHe vermitteIn, unb l)offt bet 
merfaHer, baa bas vorliegenbe Wetfd)en gIeid) ben 
von ,f)errn Dr. lBattt) verfal3ten erlten beiben mUf< 
lagen jid) in mpotl)eferfteijen einer fteunblid)en mUf< 
nal)me erfteuen barf unb ba3u beitriigt, ber vielfad) 
gegebenen mnregung, lid) ftembIiinbild)e {rad)< unb 
6prad)fenntniHe an3ueignen, gered)t 3u merben. 

morben bei morbernet), ffQai 1903. 

g",", m"p,u,. 



JnQaIt. 
Seite 

I. ~iiufig botfommenbe 2ht~btiicfe im tiiglid)en p~atma. 
aeutijd)en ~elien • . . • • . • • • •. 1 

II. mUgemeine mtaneimitte( llnb ba~in ge~otenbe mu~. 

btiicfe . • • • • • • • . 9 
III. (£~itutgijd)e ltnb ii~nlid)e 9lelienbetfallf~arlife( bet 

mpot~efer • . . . • . . . . • 11 
IV. iler menjd)lid)e 5eotpet unb jeine :teile • 14 
V. ~ie Stranf~eiten be~ menjd)lidJen 5eorpers 16 

VI. ilie englijdJe 9lomenflatllt. . • . . • 18 
VII. iltogen, (£~emifalien, p~atmaaelltifdJe \j!tiil'atate 22 

VIII. ila~ englildJe !Reaept. • . • . . . • .• 57 
1. !Reael'tlieifpiele aus bet englifdJen !Reaeptut 57 
2. ilie englifdJe @5ignatut. . • . • 58 

a) mUgemeine mll~briicfe . • . .• 58 
b) \8eilpiele englildJet @5ignatuten .• 58 
c) mlifiit3ltngen allf englildJen !Reaepten 59 

IX. ~nglijdJe ~ettJid)te, ~o~(· unb ~iingenmalie ltnb i~te 
\8eaie~ung 3U ben beutjd)en 61-

X. 9Riinaiorten 63 
XI. ~eiptiidJe . • . . . . . 63 



I. 

()iiufig tJorfommenbe ~u~brihfe tm tiiglidjen 
~~llrmIl3eutifdjen ~eben. 

~bbampfen 
2lbbampff~alen 
abgeben, eine 2lr51tei 
ab~oIen, -
abfo~en 
2lbfo~ung 
abfrauen 
alifii~ren 
ali Iaufen 
abIiefern 
abma~en, a. j8. ein (¥;tifett 
abmeffen 
abri:iumen 
abre~nen 
2lbj~rift eine£! ffie5eptc5 
abftauben 
abteiIen, 5. j8. \l3ultJer 
abtDei~en, a. j8. ein (¥;tifett 
abtDiegen 
anfertigen, eine 2lr5nei 
anfeu~ten, ein (¥;tifett 
anfIopfen 
anorbnen 
anpreijen 
2lntDeijung 
an3iiuben, g:euer, @as 
2lpot~efe 

beutj~e 
englij~e 
franaofijdJe 

2lpot~efen.j8eft5er 
~att~,(!:avelle. 3. !lIufl. 

to evaporate 
evaporating bassins 
to dispense 
to fetch 
to boil 
decoction 
to scrape off 
to cool 
to run off 
to deliver 
to take off a label 
to measure 
to clear away 
to settle accounts 
copy 
to dust 
to divide in powders 
to take off a label 
to weight 
to make up a mixture 
to moisten a label 
to knock 
to order 
to recommend 
direction for use 
to light te fire, gas 
chemist's shop; chemist's and 

druggist's shop 
german chemist's shop 
english dispensary 
french pharmacy 
proprietor 

1 



~\lot~efen.G:~ef 
.ij;ingang 
·ij;inridjhmg 

~potljefer 

.~eljilfe 

.£eljrlin!J 
~ranei 

·mittel 
4Bare 

~r3t 

auffiHlen 
~ufguji 
aufgiejien 
auffleben, ein \Etifett 
aUTriiumen 
aU!3giejien 
aU!3pacfen 
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aU!3idjreiben, dne lRedjmmg 
aU!3ipiilen 
aU!3ftreidjen 

'anon 
i8edjergla!3 
beljanbeln 
i8eljanbhmg 
beftauben 
i8eutel 
i8inbfaben 
bitter 
blant 
i8latt, i8liitter 
i8lattjHber 
i8lauitift 
i8leifeber 
i8leifolie 
i8leiftift 
i8liite 
i80ben 

lampT 
'i)ampfbab 
bauern, fuqe, lange Edt 
beftiUieren 
'i)ienft 

governor 
entrance 
furniture 
chemist, pharmaceutical 

chemist 
assistant 
apprentice 
medicine 
remedy, physic, draught 
drug 
physician, medical adviser, 

surgeon 
to fill up 
infusion 
to infuse 
to label 
to clear away 
to empty 
to unpack 
to write an invoicE' 
to clean 
to put out 

carboy 
beaker 
to treat 
treatment 
to make dusty 
bag 
string 
bitter 
bright 
leaf, leaves 
silver leaves 
blue pencil 
pencil 
tinfoil 
pencil 
flower 
store 

steam 
water bath 
to take a short, long time 
to destill 
duty 



'1)ienft ~a6en 
bienftfrei fein, ~eute aocno 
'1) 0 C(lt 
'1)ra~tne~ 
'1) r eifttj3 
'1)uft 
burd)Iauien 

langjam, jd)neU 

lanen 

(IOimer 
einne~men 
ein3tl1te~men 
nid)t ein3une~men 
einpaden 
Q:inrid)tung 
einjd)reiben, ein ffie3ept 
einltJeid)cn 
einltJideln 

cmilfe1) [en 
engagieren 
entleeren 
entforfen 
Q:tifett . 
etifettieren 
Q:!;jiccator 

laa 
~eber 
~eber~alter 
rein 
iertig rein 
fettig 
feud)t 
reud)t loerben 
~iIter 
riltrieren 

Iang\am, jd)neU 

~iItrierp apier 
~Ia\d)e 

o~ne %eilftrid)e 
mit 
bon 6 Un3en ~n~alt 

.) 
i) 

to be on duty 
it is my night off 
wick 
wire gauze 
tripod 
scent 
to run through 
to run slowly, quickly 

through the filter 
to filter 

bucket, pail 
to take 
t.o be taken! 
not to be taken! 
to make up a parcel 
furniture 
to enter a prescription 
to soak 
to wrap up; to make 

up to a parcel 
to recommend 
to engage 
to empty 
to draw the cork out 
label 
to label 
desiccator 

cask 
pen 
penholder 
fine 
to be ready 
greasy 
moist 
to moisten 
filter 
to filter 
to run slowly, quickly 

through the filter 
filter paper 
bottle, phial, flask 
plain bottle 
marked -
six ounces bottle 

1* 



O:lajdje neilt, gro~, mittel 

Malle 
ecfige 
eng~aliige 
grolie 
Ueine 
leere 
mit @)tO~iel 
tueit~alfige 

O:Wlfigfeit 

Q}a5 
an3iinben 
a1l5bre~en 
f{einbre~en 

®elitaudJ5antueijuug 
(\le~alt 
(\le~ilfe 
gemeffen 
ge~llltJert 
(\lentdJ 
gentdJlo5 
(\lejdJmacf 
gejdJmacf(05 
(\letuidJt 
(\lift 

- ~5BlldJ 
- ~O:lajdJe 

(\lIas 
- ~ffiii~re 
- ~@)taD 

(\llocfe 
bie (\lIocfe 3ie~en 

groD 

tanbtlldj 
SjanbtJerfallj 
SjanbtJerfaufstij dJ 
SjanbtJerfauj5tuage 
Sja1l5a~ot~efe 
Sjeifmittel 
~cili 
~ereill! 
Sjofa~ot~efer 
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bottle of small, large, 
medium size 

blue bottle 
square -
bottle with a narrow neck 
big bottle 
small bottle 
empty bottle 
stoppered bottle 
wide mouthed bottle 
liquid 

gas 
to light the gas 
to turn the gas out 
tu turn the gas down 
direction for use 
salary 
assistant 
measured 
powdered 
scent, smell 
scentless 
taste 
tasteles& 
weight 
poison 

glass 

book 
bottle 

- tube 
- stick 

bell 
to ring the bell 
coarse 

towel 
retail 
retail counter 
scales 
medicine case 
remedy 
hot 
come in! 
chemist to the court 



~o(en 
ljomi.iopat~iicf)e 9(poH)efc 

~nfuubierbiicf)fc 
infuubieren 
Sn~alt 

*alt 
Si'eUer 
Si'efiel 
Si'ifte 
flar 
neben 
nebri~ 
fo cf) en 
folicren 
Si'oUe~e 
SfoUatoriullt 
fopicrcn 
Si'orf 

fIcin, mittel, groil 

- ~)8oljrcr 

- ~3angc 
- ~3ief)cr 

fiinbigen 
Stupfedefi el 

~aboratoriullt 
Bacrmui3papicr 
.2aufburfcf)e 
laUl1Jarm 
Beber 
auf .2cber ftrcicf)en 
leer 
.2e~re, ile~r3cit 
Be~rIing 
lcicf)t 
Beiltl1J1l11b 
auf Beinett ftrcirf)C1l 
liefem 
Boffel 

:ticfi crt~ 
(!13~ 
%ljcc~ 

Biifcf)papier 
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to fetch 
homoeopatic chemist's shop 

infusion pot 
to infuse 
contents 

cold 
cellar 
boiler, kettle 
box 
clear 
to stick; to paste 
sticky 
to boil 
to strain 
fellow assistant 
strainer 
to copy 
cork 
cork of small, medium, large 

size 
corkborer 
corkpress 
corkscrew 
to give notice to 
copperkettle 

laboratory 
tasting paper 
boy, errand boy 
tepid 
leather 
to spread on leather 
empty 
apprenticeship 
apprentice 
light 
linen 
to spread on linen 
to deliver 
spoon 
dessertspoon 
tablespoon 
teaspoon 
blotting paper 



loien 
lii£llid) 

lUau 
matetialfamll1rr 
9.Jlenjttt 
9Jleffer 
mi\d)en 
mijd)ttng 
morjer 

atts ~ijen 
- \l!oqeUan 

nau 
Q)&Iaten 
Dren 
orbnen 
Drhnttng 

'aM 
\l!alJier 
\l!ergamentlJalJier 
\l!flafter 

ftreid)en 
\l!iUen 

·2Ibjd)neiher 
- ·lBrett 
- ·@Ias 
- .majd)ine 
- ·moUierer 
- .@5d)ad)teI 
- .~erfiIberer 

~ijtill 
\~or3eUanjd)ale 
\l!ttltJer 

rein, grob 
• \Beutel 
·~alJ\el 
·@5d)ad)tel 

lJllltJern 
lJll~en 

~cagens.@efteU 
.@Ias 

rttnh 
tJierecfig 
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to dissolve 
soluble 

measure 
store room 
measure 
knife 
to mix 
mixture 
mortar 
iron-mortar 
porcelain-mortar 

wet 

wafers, cachets 
stove 
to arrange 
order 

parcel 
paper 
parchment paper 
plaster 
to spread 
pills 
pill knife 

- tray 
- glass 
- machine 
- finisher 
- box 
- silverer 

pestle 
porcelain dish 
powder 

fine, coarse 
bag 

paper capsules 
powder box 

round 
square 

to reduce to powder 
to clean 

test tube holder 
test tube 



)Heugew:Hljn~ier 
:RecfJnung 

nuf lRecfJmmg 1.1on 
:Regnl 
reiuen 
rein 
reinigen 
~He3e~t 

nbgebcn 
nniertigen 
uuffcfJreiben 
fo~ieren 
eintrugen 
ttJieber~olell 

~lie3c~tier<l,j311lt 
<stiicfJ 

riccfJcll 
gut, icfJlecf)t 

rot 
:Rotftiit 
rii~ren 

~uit 
Siigei~iine 
Sulbc 
Salbento~i 

mit ~edel 
Samen 
Scf)ucfJtel 
Scf)ulc 
ScfJuufcnfter 

im @?cf)uuienfter ulls(egClt 
ll1lsIiegen 

~aben 
Scf)uufuftcn 
ScfJcibetricfJter 
Scf)ere 
Scf)icblube 
2icfJimmcl 
icf)immelig 
icf)immel11 
icf)mcdcn 

But, jcfJlecfJt, IeiblicfJ 
i cf)mel3C1t 
icfJmutlin 

lUl'rben 
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test paper 
invoice 

on account of; o,a. o. 
shelf 
to triturate 
dean 
to clean 
prescription 
to dispense a prescription 
to make up 
to write 
to copy 
to enter 
to repeat 
prescription desk 

counter 
to smell 

good, badly 
red 
red pencil 
to stir 

juice 
saw dust 
ointment 
ointment pot 
covered ointment pot 
seed 
box 
peel 
window 

to pnt in the window 
to have in the window 

show case 
separatory funnel 
a pair of scissors 
drawer 
mould 
mouldy 
to get monldy 
to taste 

nice, bad, pretty well 
to melt 
dnsty 
to get dusty 



6djtanf 
fdjtuat3 
fdjtuet 
6ieb 
fieben 
6iegeUad 
fiegeln 
6ignatut 
fignieten 
@5l'ate[ 
fl'iUen 
6tanbgeftia 
6tannio[ 
@5tatitJ 
@5tednabefn 
6teml'el 
fteml'eln 
@5n\1\1ojitorien 

fita 

Q!:afe[tuage 
teftieten 
~efnttl'al'ier 

-iYotm 

blan, rot, goIb, 
filber 

~iege[ 
~infntr 
~tidjter 
ttoden 
~todenfdjranf 
ttodnen 
ttol'feln 
%rol'fglai:i 
tritbe 

tuetben 
~itt 

offen [aff en 
fdjlieaen 

- 3U! 

jbetfaufen 
U~tglag 
umtit~ten 
umfdjittteln 
umf djiitte[n! 
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chest 
black 
heavy 
sieve 
to sift 
sealing wax 
to seal 
advice 
to label 
spatula 
to clean 
standard bottle 
tinfoil 
support; retort stand 
pins 
stamp 
to stamp 
suppositories 
suppositories' mould 
sweet 

counter balance 
to cap 
caping paper 

blue, red, gold 
silver 

crucible 
tincture 
funnel 
dry 
drying box 
to dry 
to drop 
droping bottle 
cloudy 
to get cloudy 
door 
to let the door open 
to shut the door 
shut the door! 

to run over 
watch glass 
to stir 
to shake 
shake the bottle! 



nidjt umjdjiitiefn! 
umftiiqen 
unterfdjreiben, ein ffie3e~t 

lterrei6en 
j8erfe~en 

madjen 

ptadj5 
-Sfa~jeht 
-\j3a~ier 

)illage 
)illajdjfiecren 
)illafferfiab 
)illafferfie~iilter 
ltJeifj 

9 -

II. 

not to be shaken! 
to upset 
to sign a prescription 

to triturate 
mistake 
to make a mistake 

wax 
wax capsules 
wax paper 
balance 
washing basin 
water bath 
reservoir 
white 

~Ullemeine !lr3neimittd nnb ba~in ge~iirenbe 
~n~btiide. 

m:fifii~rmittel 
m:fifii~r-\j3aftif1en 

-\j3if1en 
-:tranf 

afifii~renb ltJiden 

~erftollfung 
oerfto1lft jein 
mUb, ftad, niemlidj ftad 

anregenbe mittel 

afigejllatlltt, niebergejdjlagen 
iein 

<tnergielofigfeit, mattigfeU 
ein ooqiiglidje5 mittel fitr 

.. fdjltJadje meroen 
mtlmittel 

~ilf1enfteinftiit 
allfliljenbe mittel 

allililien 

purgatiyes 
aperient lozenges 
aperient pills 
aperient draught, 

black draught 
to open the bowels, to act 

on the bowels 
constipation 
my bowels are not open 
mild, strong, pretty strong 

stimulating, in-
citing remedies 

to be down in spirit 

want of energy 
an excellent remedy for 

want of energy 
caustics 

lunar caustic 
solvents 

to dissolve 
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Il(llf!iiillllg 
(3. )8. )8orjiillreliijllng, ~ar~ 

Iioltuaffer) 
)8redjmittel 

erliredjen, aU$ttJeriett 
fidj erliredjell miiffm 

~ittpittje(ung 

~ittreiliuttg 
eittreiliett 

S)aareinreiliullg 
~illjpri~lltlg 

eilljpri~en 
erttJeidjellbe WIittcl 

Umjdj(ag 

@urgelttJafjer 
gurgelu 
aU$jpeicll 
1)iuterjdj(ucfen 

S)arntreibenbe ffiCitte! 
S:larn 
Ulltcrludjullg 
uutcrjudjen 

S)cilmittc( 
S)ii1)lleraugellmittel 
s)uftellmittel 

s)uftell~WIi~tur 
~l.l3aftiUell 
~:tropiett 

~atttJerge 
£ojuug 

WIifdjullg 

:O( 

~aftiUe 
I.l3ffafter 

I.l3fIafter IdjmeI3ctt 
ftreidjen 

aui £cbcr 
- l.leillCtt 

lotion 
(boric acid, carbolic acid 

lotion) 
emetic 

to vomit 
to be sick 

for rubbing on with a camel 
hair brush 

embrocation 
to rub on, to smear on; 

to put on 
hair lotion 

injection 
to use as an injection 

emollients 
cataplasme 

"Male 
" t~ gargle 

to spit out 
to swallow 

diuretics 
urine 
analysis 
to analyse 

remedy 
eorn remedy 
cough remedy 

cough mixture 
lozenges 
drops 

electuary, confection 
solution, lotion 

mixture 

oil 

lozenge 
plaster 

to melt a plaster 
to spread a plaster 

- up leather 
- up linen 



~iUe 
tJergolbrte \].liUr 
tJeriiI6erte 
tJer&udertc 

~llhm 
puloem 
fein, grob 
~llloer madjen 

6alt 
6albe 

einteilen 
in Dbfaten madjen 

6allie riif)wt 
idjmclilen 

:trauf 
~lbfiif)rtrauf 

lillaidjung 
2hlgcnltlaHcr 
S)aarltlaHer 
9J1unbloaHrr 
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pill 
gold coated pill 
silver 
sugar 

powder 
to reduce to powder 
fine, coarse 
to prepare, to make up a 

powder 
to divide in powders 
to make up in cachets 

juice 
ointment, salve 

to stir an ointment 
to melt an ointment 

draught 
black draught 

lotion 

IlL 

eye lotion 
hair lotion 
mouth wash 

~~itut!lifd)e unb ii~lllid)e mebelllletfauf~artifel 
bet ~~llt~det. 

2lugewSl)oudje 
~srappe 
<'rropin1as 

~eitt[abe 
~llltege!gr a£l 
'SriUett 
'Srudjlianb 
'Sruftfauger 
'Sruft~ unb 2ungenjdjull 
'Sruftltlari\mf)iitdjen 

~f)arpic 

eye douche, eye cups 
eye shade 
eye tube, dropping tulle 

splint 
leachtube 
spectacles 
bruss 
breast glasses 
chest and lung protector 
nipple shields 

lint 



@:inatmnngsapparat 
@:inne~me.@lai3 

.Boffel 
@:islieutel 

iJrottier~anbfdjll~e 

@las.~iniel 
- <~pri~e 

@lieber (fiinftlidje) 
~onorr~oelieutel 
@llmmilialfoniprit>e 
@ummi'iJinger 

~Spri~e 
~Strnmpf 
~stnieftrumpi 

~aar~iBiirfte 
- ~9labeln 

~aIi3.~infel 
- ~Sdj\1:)amm 

~olfenfteinftift 
~ii~neraugen~~eife 

- ~mefier 

0mpfpocfenfd)ii~er 
0 mpfftoff 
0n~alationi3apparat 
0rrigator 

~@eTiifl 

stamm 
stat~eter 
ste~[fopfipiegel 
stinber'iBedjer 

~~(afdje 
~frlaf djenreiuig er 

stliftieripri~e 

BllTtfifjen 
Butfdjer 

monatsliinbcn 
mutterro~r 

9ladjt~Bampe 
- ~mdjter 
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inhalers 
medicine glass 

spoon 
icebag 

bathing gloves 

glass brush 
syringe 

artificial limbs 
gonorrhoe bag 
elastic ball syringe 
india rubber finger 

syringe 
elastic stockings 
knee caps 

hairbrush 
hairpins 
throat brush 
larynx sponge 
lunar caustic 
cornfile 
cornknife 

vaccination shield 
vaccine lymph 
throat inhalor 
enema syringe 
cystern 

comb 
catheter 
laryngoscope 
feeding cups 
feeding bottle 

enemas 

air cushions 

brush 

teat, india rubber teat 

lady towels, diapers 
tap 

night lamp 
night lights 



~(abe[ 

~age[fJiirfte 
%H)feibc 
9(afen~:tJOlldje 

~®pri~e 

:Of)ren~6pri13e 
~ffieiniger 

\lSarfiim3erftiiufJer 
~inle[ 
~ratJa3\pti~e 
\lSllber~~eutel 

~Ouaft 
~ll(tJereino(iijct 

ffia\ierpill\e( 
ffie\pirator 

6allgfla\dje 
6dj[audj 
iScl)minftopi 
iScl)ltJamm 

~~eutcl 
i5pri~e 
6pril3forf 
Su!3pen\orium 

:tfjermometcr 

UrinfIa\cl)e 

)Beroaubftone 
~iubc 
lY[auell~~inbe 
®a3e~ 
@ip!3~ 
Beinen~ 
WluU~ 
@a;\e 
~oboforl1lA5ja3c 
srarool~ 
611fJlilllat~ 
Bint 
)5orlillt 
'matte 
.\'farfJol~'matte 
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needle 
nailbrush 
silk 
nose cups 
nose syringe 

ear syringe 
ear cleaner 

perfume sprinkler 
camel hair brush 
subcutaneous syringe 
powderbag 
powderpuff 
powderinsufflator 

shavingbrush 
respirator 

feeding bottle 
india rubber tubing 
rouge pot 
sponge 
spongebag 
syringe 
sprinkler stopper 
suspensory bandage 

thermometer 

urine bottle 

dressing 
bandage 
flannel bandage 
starched-
water dressing bandage 
roll bandage 
gauze 
gauze 
jodoform gauze 
carbolic 
sublimat 
lint 
borlint 
cotton wool 
carbolised cotton wool 



(5;ifendjlorib,Watte 
EialiclJ{~ 
®llolimat~ 

Wiirmflafdje 
W ar3en~llt 

2a~n·~iirfte 
- .®tocl)er 

211ngenrciniger 
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styptic cotton woo I 
salicylated -
sublimat 

hot water bag 
nipple shield 

toothbrush 
toothpicks 
tongue scrape 

IV. 

~er menfdJUdJe Stiir~er unb feine teile. 
9l:dj;et 
9l:bern 
2(rm 

ben 2(rm oredjen 
idj ~aoe ben 2(rm georodjen 

2(llge 
angefalliene5 2(lIge 
gefdjwoUene5 

2(llgen~~rallen 

~acfe 
~ein 

~mb 
~WimVertt 

georodjene5 ~ein 
gefdjwoUene5 -

~!llt 
llnreines ~[llt 

~ntft 
~ntftwaqe 

~allmen 

~ingeweibe 
~Uenoogen 

~erle 
~inger 

fid) ben ~inger ri~en 
fd)neiben 

armpits 
veins 
arm 

to break the arm 
my arm is broken 

eye 
blue eye 
swollen eye 

eye brow 
- lid 
- lashes 

cheek 
leg 

broken leg 
swollen leg 

blood ~ 
bad blood 

chest 
nipple 

thumb 

bowels 
elbow 

heel 
finger 

to scratch the finger 
to cut 



fidj ben lJinger tmbinbcn 
tJerorennctt 

(5'nji, lJiijic 
lJujigelenf 

{SlaUe 
{Slefidjt 
{Slefidjtsiaroc 

ulaji 
olaa ausje~en 

5art 
®lieb 

~aar 
~eU, bunfel, jd)\oar,\ 
biinn 
ltad 
I2hlsge~en bes Sjalm" 
ltaden, bas Sjaar 

~uls 
~unb 

- ~\y(ad)c 

- <{Slelenf 
~aut 

em\lfinblid)e ~Uttt 
.\)er5 

~e~(e 
~inn 
~nie 
~nodjen 
~niid)el 
~iirper 
~opf 

stu~lfopi 

Beoer 
Bippe 
Bunge 

mugen 
munbefll 

\JCuoe( 
\JCugd 
\JCaje 

to strap the finger 
to burn 

foot, ft'et 
anklt' 

gall 
face 
complexion 

pale 
to look pale 
to have a delicate complexion 

memher 

hair 
light, dark, black 
thin 
thik 
to come off 
to make the hair grow 

throat 
hand 
palm of the hand 
wrist 
skin 

delicate skin 
heart 

throat 
chin 
knees 
hone 
ankle 
body 
head 
bald head 

liver 
lip 
lungs 

stomach 
tonsils 

navel 
nail 
nose 



9Cafenllid)er 
9CettJen 
9Cieren 

Dljt 

ffiilcfen 
ffiilcfgrat 

®d)abel 
®d)lafe 
®d)lllter 
®eljnen 
®tirn 

2aljn, 2aljne 
2aljnffeifd) 
2cf)c 
2unge 

@lefunbljeit 
gefunb 
gefunb fein 
Sh:anfljeit 
hanf 
franf frin 

2lnftecfung 
2l11fregung 
allfgmgt fein 
2lui'lfd)lag 

lBanblVunn 
lBartffed)te 
lBetrunfenf)eit 
Iietrunfen fein 
lBldd)fud)t 
Iileid)fiid)tig fein 
lBlutanbrang 
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v. 

-

nostrils 
nerves 
kidneys 

ear 

back 
spine 

skull 
temples 
shoulder 
sinews 
forehead 

tooth, teeth 
gums 
toe 
tongue 

health 
healthy 
to be all right 
illness 
ill 
to be ill 

contagion 
excitement 
to be excited 
ecsceme 

tape worm 
beard ecsceme 
intoxication 
intoxicated, to be tipsy 
chloriosis 
pale looking 
congestion 



'Slutiluil 
'SluttJerluft 
'SranblUllnbe 

fief) tJerorcn1ten 

'J)aumengefef)1tJiir 
'1:ritien 

~nt5itllbllng 
(§;rorcef)en 
(§;rfiiltttng 

fief) ediilten 
~rief)o~ittng 

er;ef)o~it fein 
~riticfttng 

~roftoellren 
irriifteln 

@eloillef)t 
@efef)lUitr 
@cfief)t$;ef)mer3C1! 
@ief)t 

.\)al§ent5itnbllllg 
,p ei f ed cit 
l)cifer fein 
.\)er5fIo~ien 
.\)e~enfef)ll§ 
,pitfmcrallgen 
.\)llften 
!)lliten 

jllcfen 

fa~( 
fa!)! fein 
steuef)~ttfteu 
sto~ittJe~ 

~aoen 

Beiof ef)mer3cn 
Bllngenent5itnbllng 

9Jtagcnf ef)mcr5C1! 

nieicn 
)8arrt).(,Favelle, 3.2(uf!. 
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hemorrhage 
loss of blood 
burn, scald 

to burn 

thick (swollen) thumb 
glands 

inflammation 
vomiting 
cold 
to catch a cold 
exhaustion 
to be exhausted 
suffocation 

chilblains 
to shiver 

jaundice 
sore 
pain in the face 
gout 

sore throat 
hoarseness 
to be hoarse 
beating heart 
pain in the back 
corns 
cough 
to cough 

to itch 

bald 
to have a bald head 
wooping cough 
headache 
to have a bad headache, to 

suffer from a bad headache 

pain in the bowels 
inflammation of the lungs 

pain in the stomach 

to sneeze 
2 
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£)~nmadjt fit 
§J~tenjdjmet3en pain in the ear 

Duetl djung contusion 

@idjmet3 pain 
jdjmet3~aft painful 
@idjnullfen cold 
@idjotf scab 
,djltJadj weak 
@idjltJeil\ perspiration 

iteibenb sudorific 
@idjltJinber fainting, fit 
@idjltJinbjudjt consumption 
jdjltJit\en to perspire 
@iommerf{ecf freckles 

%ob death 
tot dead 
tiibIidj deadly 
%tillller clap 

}8erftaudjung dislocation 
)8erftollfung constipation 

;mar3e wart 
;munbe wound 
ltJunb jein to be sore 

.3agnjdjmet3en toothache 

~~-----

VI. 

~ie englifdJe ~lomennatUt 
ergibi jidj aua folgenben IBeijllielen. 
Acid 

Acetic acid 
aromatic acid 
concentrated acid 
diluted acid 

Alcohol 
absolute alcohol 

@iiiure 
~jfigjiiute 
aromatijdje @iiiute 
fou3enitierte @iiiute 
berbiinnte @iiiute 

2mo~oI 
abj 0 Iuter 2IIfo ~ 0 I 



.\lmond 
sweet almond 

Alum 
exsiccated alum 

Ammonia 
strong solution of Ammonia 

Antimonv 
Antimony wine 

Bark 
red Cinchona bark 

Beeswax 
white beeswax 

Benzoas-Benzoate 
Ammonii Benzoas-Benzoate 

Brandy 
.Mixture of Brandy 

Bromide 
Potassium Bromide 

Bromine 
Solution of Bromine 

Caustic 
toughened caustic 

Chalk 
prepared chalk 

Charcoal 
wood charcoal 

Cloves 
infusiou of Cloves 

Coal tar 
Solution of coal tal' 

Collodion 
Blistering Collodion 

Confection 
Confection of Roses 

Ether 
Acetic Ether 

Extract 
alcoholic Extract of bella­

donna 
liquid Extract of Hydrastis 
green Extract of 

Hyoscyamus 
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9JlanbeI 
julie 9JlanbeI 

2![alln 
gebrannter 2!{ault 

2!mmOltillm 
iSa[miafgeift 

2!ntimon 
5BredjltJein 

ffiinbe 
~f)inarinbc 

~adj£! 
Iveitic£l ~adj£l 

lien30ejallre !Berbinbllngen 
lien30cjaures 2!mmonillm 

ljran3branntltJein 
·\lm~tllC 

5Bromib 
5Bromfali 

5Brom 
5BromltJafj cr 

2i:~ftiit 
jdjltJadjer SJi\Uenfteinftift 

Stan 
lJrCilJarierter !taff 

Stof)le 
£inbenfof)le 

lJ1enen 
lJ1elfenallfgllti 

:!eer 
:!eerltJafjer 

StoUobillm 
@5lJanijdjfliegenfoUobillm 

£atltJerge 
ffiojenlatltJerfle 

2ftf)cr 
~lfigCitf)er 

2!ll£l311!1 
a{fof)oIijdjer 5BeUabonna· 

e~traft 
SJ~brafti£le~traft 
frijdje£l \8ilienfrallte~traft 

2* 



Flowers 
Flowers of Sulfur 

Fruit 
Anise fruit 

Galls 
Gall ointment 

Glycerin 
Glycerin of boric acid 

Gum' 
Mucilage of gum 

Honey 
Borax Honey 

Jodine 
Jodine ointment 

Iron 
Compound Mixture of Iron 

Juice 
Juice of Lemon 

Lard 
Benzoated lard 

Lead 
Lead acetate ointment 

Leaves 
Bearberry leaves 

Lemon 
Syrup of Lemon 

Lime 
Lime water 

Liniment 
Liniment of Ammonia 

Linseed 
Linseed oil 

Lotion 
Black mercurial Lotion 

Lozenge 
Potassium chlorate Lozenge 

Male 
liquid Extract of Male 

Mer~ury 
Mercury pills 
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\8lUten 
6djltJeielbliitCtl 

~rudjt 
2fnHlirndjt 

@aUiillfel 
@aUiillfel;aI6e 

@l~cerin 
\Borgl~cerin 

@ummi 
@ummiidjlcim 

~onig 
\Bora!~onig 

30b 
~obfalbe 

~ifen 
5ufammengeie~te ~iienmi!tur 

6aft 
(Wronenfaf! 

6djmal5 
\Ben50efdjmal3 

\Blei 
\Bleifal6e 

\Bliitter 
\Biirentrau6en61iitter 

IWrone 
(Wroneniintll 

StaU 
StalfltJafjer 

mniment 
fliidjtige9 £liniment 

£leinfamen 
, £leinBI 

)illafdjung 
fdjltJaqe Cuedfil6erltJafdjung 

!j3aftiUe 
StaIidjloricumllaftiUe 

~arn 
~arne!traft 

Ottedfil6er 
Ouedfil6erlliUen 



.Milk 
Milk of Sulfur 

Mixture 
Castor oil mixture 

Mustard 
volatile oil of mustard 

Nutmeg 
oil of Nutmeg 

Oil 
Cod liver oil 

Ointment 
Boric acid ointment 

Peel 
Orange peel 

Peppermint 
Peppermint water 

Pill 
pill of lead and Opium 
pill of Quinine sulphate 

Pitch 
Pitch plaster 

Plaster 
adhesive plaster 

Poppy 
Syrup of poppy 

Potash 
Bitartrate of Potash 

Powder 
Compound powder of Ipeca­

{'uanha 

Resin 
Scammom' resin 

Root . 
Ipecacuanha root 

Silver 
Silver nitrate 

Soap 
Soap plaster 

Sodium 
Bicarbonate of Sodium 

21 -

ffi1ildj 
®djtlJetelmiIdj 

ffi1i~hlt 
lRi3inll£lOInti~ttlt 

®enf 
iit~etifdje£l ®ettf6[ 

ffi111£lfatnltji 
ffi111£lfatmlil61 

(n 
2ebettratt 

®albe 
~orja(be 

~tlldjtfdjale 
~omeran3enjdjll{e 

\~feffermitt3 
~feffermin3tlJaiiet 

~iUe 
~(eiopiltntlJif{en 
Q:~inittlJiUett 

~edj 
~edjpf{aftet 

~flaftet 
.\'>cftpflllfter 

ffi1o~tt 
ffi1o~ttfintlJ 

SfaIillm 
boppe(tlJeinjllllte£l Sfllli 

~lln.Jer 
:£)otJer\dje£l ~lt(tJet 

.\'> llt3 
®fllntlllOllilllllf) 1117,\ 

jffillroeI 
~redjtlJtlt3e( 

®iIber 
\IlIpeter\lllltci:1 Eifbet 

®eife 
®eifettlJflafter 

lJ1atrott 
bOlJlJelfo~lettjlllltci:1 ~llltr01t 



Solution 
Fowler's solution 

Spirit 
Spirit of Lavender 

Squill 
Yinegar of squill 

Starch 
Glycerin of Starch 

Sulphur 
sublimed sulphur 

Suppositories 
compound lead suppositories 

Syrup 
Syrup of phosphate of Iron 

Tablets 
Nitroglycerine tablets 

Tincture 
Tincture of Opium 

Vinegar 
\Tinegar of Squill 

Water 
Chloroform water 

Wine 
Quinine wine 
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~ojung 
lYott>(erjcf)e strop fen 

~piritu~ 
~atJenbeljpiritu5 

)JJCeeqtt>ieoel 
)JJCeer5tt>ieoelejfig 

~turfe 
@(~ccrinfturfc 

E:cf)tt>e!e{ 
E:cf)toeie(oWten 

E:uppofitorien 
5ujammengeje~tc )Bleiftu()l~ 

5upfcf)en 
E:irup 

p~o£lp~oriaurcr (l;ijenfirup 

%abletten 
lJ'litro gIl) c erintao I ettcn 

stinftur 
:Opiumtinftur 

(l;jfig 
)JJCeer5tt>ieoeIeiiig 

jffiaffer 
(£~Ioroformtoaii er 

jffiein 
(£~inatt>ein 

YII. 

~togen, (£~emiflllielt, ~~lltm1l3eutifd)e ~tii~lltllte. 
Absolute Alcohol 

Acetate of Morphine 

Acetate of Lead 

Acetic acid. 
Acetic Ether 
Acid infusion of Cinchona 

Alcohol absolutus (aojoluter 
2flfo~oI) 

Morphinae Acetas (ejfigjaure£l 
)JJCor1J~ium) 

Plumbi Acetas (ejfigjaurc£l 
)BIei) 

Acid. acetic. ((l;jfigjuure) 
Aether acetic. ((l;jfigut~er) 
Infusum Cinchonae acidum 

((£~inarinbenauiguli mit ocr~ 
biinnter ~cf)tt>efeljullte) 



Acid infusion of Roses 

Acid solution of mercuric 
nitrate 

Aconite root 
Aconitine ointment 
Adhesive plaster 
Almond mixture 

oil 
Alum 
Ammoniacum and Mercury 

plaster 

mixture 

Ammoniated Liniment of 
Camphor 

Mercury 

ointment 

Tincture of Ergot. 

- Gua­
jacum 

Opium 

- Quinine 

-Valerian 

Ammonium chloride of Mer­
cury 

Benzoate 

Bromide 
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Infusum Rosae acid. (ffiojeu~ 
allfgllji mit tJerbiinnter 
6cf)lVefeljCiure) 

Liquor Hydrargyri nitrat. ac. 
(jalpeterjaure Ouecffil6er· 
Uljung) 

Rad. Aconiti (2UonitlVur3el) 
Ungt. Aconiti (2lfonitjnlfle) 
Empl. adhaes. (~eftpflafter) 
Mistura Amygdalae (lJJ1anbef· 

mi~tur) 
01. Amygdal. (lJJ1anbeUlI) 
Alumen (2llnun) 
Empl. Ammoniaci et Hydrar­

gyri (2lmmoniafquecffiIbcr~ 
pflafter) 

Mistura Ammoniaci 
(2! mmoniaf~arhmi~hll;) 

Linimentum Camphor. ammon. 
(Sfampferliniment) 

Hydrargyr. praec. alb. (lVeifle~ 
OuecffiIlierprahipitllt) 

Ungt. praec. alb. (lVeijie Ouecf~ 
fillicrjallie) 

Tinctura Ergotae ammoniata 
(ammoniafalijcf)e lJJ1uttcr~ 
forntinUur) 

Tinctura Guajaci ammoniata 
(ammoniafalijcf)e @uaiaf~ 
tiuUm) 

Tinctura Opii ammoniata 
(ammoniafalijcf)e Opium· 
tinUur) 

Tinctura Chinae ammoniata 
(ammoniafalijcf)e [~ina~ 
tinftur) 

Tinctura Valerian. ammoniata 
(ammoniafalijcf)e )Balbrill1t~ 
tinftur) 

Hydr. praec. alb. (IV ci)jcs 
Ou ecfjilli erprCi3 ipitat) 

Ammonium benz. (flenhoejallrcs 
2lmmoninm) 

Ammonium bromat. (\Bromo 
ammonium) 



Ammonium Phosphate 

AmYl .Nitrite 
Anise Fruit 
Anise Water 
Antimonial powder 

Antimonial Wine I 
Antimony Wine r 
Araroba powder 
Argenti Nitras 
Arnica Rhizome 
Aromatic powder of Chalk 

- with 
Opium 

Spirit of Ammonia 

sulfuric acid 

Syrup 

of Cascara 

Arsenical Solution 

Arsenious acid 

Atropine ointment 

Balsam of Peru 
- Tolu 

Bearberry leaves 

Beeswax, white, yellow 

Belladonna leaves 

root 

ointment 

plaster 
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Ammonium phosphor. (pfjot,· 
pfjoriaure~ ilfmmonium) 

Amyl. nitros (ilfmlJlnitrit) 
Fructus Anisi (ilfniiZliamen) 
Aqua Anisi (ilfniiZlhJafjer) 
Pulvis antimonialis (Wnti· 

moniumlmlber ' 

Yinum stibiatum (mredjhJein) 

Araroba ((ffjrlJlarooin) 
Argent. nitro (SjiiUenftein) 
Rad. Arnicae (ilfrnifaiUlltcJcf) 
Pulvis Cretae aromaticus 

(aromatifdjeiZl S1a(fpulber) 
Pulv. Cret. ar. c. opio (aro· 

matiidjeiZl .\l'alfpulber mit 
Dpium) 

Spiritus Ammoniae aromaticus 
(aromatiidjer 2lmmoniaf. 
ipiritut,) 

Ac. sulf. arom. (aromatiicf)c 
edjhJefeliaure) 

Syrup. aromatieus (aroma. 
tiidjer eirup) 

Syrup. Cascarae aromaticus 
(aromatii djer (ifa£lcaraiirup) 

Liquor arsenicalis (ffohJleridje 
:rropfen) 

Acid. arsenicosum (ar\rnigc 
eaure) 

Ungt. Atropinae (2ftropin\albel 

Balsam. peruv. (~eruba!iaml 
tolutan. (%oluoalfam) 

Folia Uvae Ursi (marCH< 
trauocnolatter) 

Cera alba, fiava (hJeij3ei3, gerbcr. 
~adj£l) 

Folia Belladonnac (\SeUll' 
bonnabliitter) 

Radix Belladonnae (\SeUa. 
bOllllahJUr5el) 

Ungt. Belladonnae (~dlll' 
bOllltalafOe) 

Emplastrum Belladonnae 
l~eUabollllapflafter ) 



Belladonna suppositories 

Benzoated lard 

Benzoic acid 
lozenge 

Biborate of Sodium 
Bichloride of Mercury 

Bijodide 

Bismuth oxycarbonate 

oxvde 
salicylate 

oxynitrate 

Bitartrate of Potassium 

Bitter Almond 

oil 

Bitter Orange peel fresh 

dried 

Black Draught 

Mercurial Lotion 

mustard seed 

Wash 

Blistering Collodion 

Liq\lid 
Blue pill 

Boracic acid 
Borax Hone.v 

Suppositol'ia Bellallonnae 
(lBcll llb onna ftnf) (3 lipfd) en) 

Arlepa henzoatus (~en50r~ 
fd) J11af5) 

Acid. henzoic. \~en50ejaJtrc) 
Trochiscus acidi benzoici 

I lBen50eta6(ettenl 
Borax 19l11ttinllluiuorat) 
Hydrargyri perchloridum 

( 8uulilllafi 
Hydrargyri . jodidum rub rum 

(rote£l Cuccffilucro~l]b) 
Bismuthi carbonas (fol)IeJ1< 

jllnrc!3 \!Hi£lllln(1 
Bismuth oxidum (Wi£llltlltop)b) 
Bismuthi salicylas (jalirt)(~ 

f aurc5 \!Hi£'J11nt) 
Bismuthi sulmitras, Bismuth 

subnitric. (falpeterjllltre£l 
\!Hi£llltnt) 

Potassii Tartras acidus (boppef~ 
roeinllluret, Sl'ali) 

Amygdala amara (lJittctc 
9Jlanbell 

01. Amygd. amar. (6itteret, 
WCanbclilll 

Cort. Aurantii recens (frifd)c 
Dranf\enjd)ale) 

Cort. Aurant. sicc. (trocfcnc 
Dran!Jenld)a[e) 

Mistura Sennac compo (\!Hiencr 
:rwnf) 

Lotio Hydrargyri nigra 
Ifd)road)c 8nccffi!6erliijull!J) 

Sinapis nigrae semina 
(id)tthlt~et 8Cllil 

Lotio Hydrargyri nigra 
(fd)\llad)e Curcffiloerliilllnn i 

Collodium vesiccans (6rlljen~ 
~icl)cllbe£l Sl'ollobilllll) 

Lilluor epispasticus 
I'ilula Hydrargyri la6fiif)rCllbc 

Cuecfiilu erp ilfen) 
Acidum boricum (~orjiittre) 
Mel boracis IlBora);l)onig) 



Boric acid ointment 
Broom Tops 
Buchu leaves 
Burgundy Pitch 

Caffeine 
Calabar beans 

Calomel ointment 

pill compound 

Calumba root 

Calx 
Camphor water 

Camphorated oil 

Cantharides ointment 

plaster 

Capsicum ointment 

Carawey fruit 
water 

Carbolic acid 
- lozenge 

- ointment 

- suppositories 

Cardamom seeds 

Cassia pulp 
Castor oil 

- mixture 

Catechu lozenge 
Caustic Potash 
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Ungt. acid. borici (lBorja16e) 
Scoparii cucumina (@Hnfter) 
Folia Buchu (lBudju61iitier) 
Pix burgundica (lBurgunber~ 

pedj) 

Caffeina (Sfoffein) 
Semina Physostigmatis 

(Sfala6ar601jnen) 
Ungt. Hydrargyri subchlor. 

(Sfalomelfa16e) 
Pilula Hydrargyri subchloridi 

compos. (5ufammengefe~te 
Sfalomelpille) 

Radix Calumbae (Q:ofom6o~ 
IlmraeI) 

Calcaria (stalf) 
Aqua Camphorae (Sfampfer~ 

waHer) 
Linimentum Camphorae 

(Sfampierliniment) 
Ungt. Cantharidis (~ant1ja~ 

ribenfa16e) 
Empl. Cantharidum (ipanifdj~ 

iY liegenpflafter) 
Ungt. Capsici (fpanifdj·~ieffer· 

ial6e) 
Fructus Carvi (Sfiimmel) 
Aqua Carvi (Sfiimmelwaifer) 
Acid. carbol. (Sfar601fiiure) 
Trochiscus acidi carbolici 

(Sfar601f iilltep aftillen) 
Ungt. acid. carbolici (Sfar601~ 

iiiureia16e) 
SUPJlositoria acidi carbolici 

(star601iiiureiuppofitorien) 
Fructus Cardamomi (Sfarba· 

mom) 
Pulpa Cassiae (Sfaffiamu£;) 
01. Ricini (iRiainui:lOl) 
Mistura olei ricini (iRi5ilUti:l0l. 

mittur) 
~atedjupaftille 
Potassa caustica (2i:~fali) 



Cerium Oxalate 

Chalk prepared 

\\'ith mercury 

mixture 
Chamomile flowers 
Charcoal 
Cherry laurel leaves 

water 

Chloral Hydras v. Hydrate 

Chloric Ether 

Chlorinated lime 
solution of lime 

Chloroform water 

Chromic acid 

Chrysarobin 
ointment 

Cinchona bark 
Cinnamom bark 

water 
Citric acid 
Clarified Honey 
Cloves 
Coal tar 
Coca leaves 
Cocaine ointment 
Cochineal 
Codliveroil 
Colchicum corm 

wine 

seeds 

Collodion 
flexihle 
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Cerium oxalicunl (o6a1jaurci'l 
(£eril1llt) 

Creta praeparata (~rii~aricrtcr 
staIf! 

Hydrargyrum cum Creta \~rii-
~atierter stan mit Ollecffiflicr) 

~Iistura Cretae (Sl'affllti!tur) 
Flores Chamomillae (stamillcn) 
Carbo ligni (Binbenfo~(c) 
Folialaurocerasi (Sl'irfdjlorbcer~ 

Miitter) 
Aqua laurocerasil srirj dj I orbccr~ 

l1.1aficri 
Chloralum hydratum ((£~(ora« 

~lJbrat) 
Spiritus Chloroformi ((£~(oro< 

iormi~iritu§) 
Calcaria chlorata ((£~(orfa(f) 
Liquor Calcis chlorinatae 

(,(£~Iorfamiljl1nn ') 
Aqua Chloroformi \(£f)loro< 

iorml1.1aifer) 
Acidum chromicum ((£1)1'0111-

iaure) 
Araroha (@oa~u[lJer) 
r ngt. Chrysarobini ((£~r~jaro­

fJinjallJe) 
Cortex Chinae ((£~illarillbc'\ 

Cinnamomi (Simt) 
Aqua Cinnamomi (3imtl1.1afier) 
Acid. citricum. ((£itroltCnjaurc) 
Mel depurat (S)onig) 
Caryophylli (iRelfen) 

.Pix Cteer) 
Folia Cocae (Sl'ofalJliitter) 
Ungt. Cocainae (Sl'ofainjalfJc) 
Coccionella ((£odjeniUe) 
01. J ecoris Aselli (2eoertran) 
Colchici cormus (S)crlJft3citfoje) 
Vinum Colchici ((£oIdjicu11I-

l1.1ein) 
Semen Colchici ((£oldjicum­

;amell) 
Collodium lSl'of[obillm) 

elasticum (elafti< 
idjc§ SloUobiu11I) 



Colocynth pulp 

Compound Bismuth lozenge 

Compound Calomel pill 

Decoction of Aloes 

Extract of Colo­
cynth 

infusion of Gentian 

- orange 
peel 

lead suppositories 

liniment of Camphor 

Mercury ointment 

Mixture of Iron 

- Senna 

pill of Asa foetida 

Colocynth 

- - Galbanum 

- Gamboge 

Mercurous 
chloride 

Soap 

powder of Almonds 

- Catechu 
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Pulpa Colocynthidis (.~o (0 quin > 
tcnmu§) 

Trochiscus Bismuthii compos. 
(crufammcngcfe~te Wi§mllt> 
jJaftille) 

Pilula Hydr. subchlor. compo 
(cruiammengei. Sfa(omeljJille) 

Decoctum Aloes composit. (3lle 
iammengefe~te 2Hoeabfoe 
djung) 

Extr. Colocynthidis compo (5Ue 
iammengefe~ter Sfo(oquin> 
tene/:traft) 

Infusum Gentianae compo (5lle 
fammengeie~ter crn5ianauf> 
guil) 

lnf. cort. Aurantii cpo (3uiam> 
mengef e~ter Drangenaufguj3) 

Suppositoria plumbi cpo (3Ue 
fammcngefetlte )B(eiftllf)le 
hl'ijJfdjen) 

Liniment. Camphor ammoniat. 
(3ufammengef etlte§ SfamjJiere 
liniment) 

Ungt. Hydrarg cpo (crllfammcne 
gefe~te OuedfHberfalbe) 

Mistura ferri cpo (311iammcne 
gefe~te crifenmi/:tllr) 

Mistura Sennae cpo (5ufame 
mengefetlte @icnllami/:hlr) 

pilula Asae foet. cpo (@itillfae 
flllltjJille) 

Colocynth cpo (5lliame 
mengeie~te SfoloquintenjJille 

pilul. Galbani cpo (3ufammene 
gefetlte @albaI111mpille) 

pilul. Cambogiae cpo (crllfam> 
mengefe~te (£amoogiapillc) 

pil. Hydr. subchlor. cpo (3ufame 
mengefetlte SfalomeljJille) 

piluI. sapon cpo (511fammenge> 
fctlte @ieifenpille) 

Pulv. Amygd. cpo (crufammcne 
gefctlte§ WlanoeljJuIlJcr) 

Pulv. Catechu cpo (crllfammcne 
gefetltes (£atcdjlljJllllJcr) 



Compound powder of Cinna-
. mom 

- Elaterin 

- Ipecacu­
anha 

Compound powder of Jalep 

- Kino 
Liquo­

rice 
Opium 

- Rhubarb 

Scam­
mony 

Traga­
canth 

Rhubarb pill 

Scammony pill 

Spirit of Ether 

- Horsera­
dish 

Squill pill 

Tincture of Benzoin 

- Camphor 

- Carda-
moms 

- Chloro­
form and Morphine 

Tincture of Cinchona 

- Gentian 
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Pulv. Cinnamomi cpo (6u;a111~ 
men{\e!e~te£l 3imtj.JultJer) 

Pulv. Elaterini cpo (6u!a111111en~ 
geie~te£l ~Iaterinj.JultJer) 

Pulv. Ipecac. cpo ('1lotJer!dJe£l 
$ultJer) 

Pulv. Jalapae cpo (6u!a111111en' 
ge!e~te5 3alaj.Jenj.JultJer) 

Pulv. Kino cpo (R'inoj.JultJer) 
Glycyrrhizae cpo ()Bruft~ 

\lultJer) 
Opii cpo (6u!ammenge~ 

;e~te5 Dj.Jiumj.JllltJer) 
Rhei cpo (ffi~abarber' 

j.JultJer) 
Scammon. cpo (6u!am~ 

menge!e~te£l ®ca111111o~ 
nhtmj.JultJer) 

Tragacanthae cpo (3U­
;am111enge!e~te£l %ragantj.JltI­
uer) 

pil. Rhei cpo (3u!am111enge!e~te 
ffi~abarberj.JiIle) 

pil. Scammonii cpo (6u!a111men­
gefe~te ®cammoniumj.JiIle) 

Spirit. Aetheris cpo (3u!ammen­
ge!e~te ~offmann£ltroj.Jfen) 

Spiritus Armoraciae compo (3U­
!ammenge!e~ter 9ReerrettidJ­
!j.Jiritu£l) 

pilula Scillae cpo (6u!ammen­
gefe~te 9Reer3wiebelj.Jille) 

Tinct. Benz. cpo (3u!ammenge­
!e~te IBen30etinftur) 

Tinct. Camph. cpo (3u!ammen' 
gel e~te Stamj.Jfertinftur) 

Tinct. Card. cpo (3u!ammenge­
!e~te Starba111omtinftur) 

Tinct. Chloroformi et Mor-
phini (3u!ammengeie~te 
Q;~Iorofor111- u. 9Rorj.J~illm­
tinftur) 

Tinct. Chinae cpo (311iammen­
ge!e~te Q;~inatinftllr) 

Tinct. Gentian. (311!ammenge­
le~te ~n3iantinftur) 
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Compound Tincture of 
Lavender 

of 
Rhubarb 

of 
Senna 

Concentrated phosphoric acid 

- solution of Columba 

Chiretta 

- Cusparia 

- Krameria 

" Quassia 

Rhubarb 

- compound solution of 
Sassaparilla 

- solution of Senega 

- Senna 

- Serpen­
tars 

Confection of Pepper 

- Roses 

Senna 

- Sulphur 

Conium fruit 

leaves 

Tinctura Lavendulae compo 
(311jammengeje~te .\.lalJenbeI­
tinftllr) 

Tinct. Rhei cpo (3ujammengc­
je~te fftga6ar6ertinlhtr) 

Tinct. Sennae cpo (Aujammen­
geje~te @5ennatinftur) 

Acid. phospho con. (lon3en­
trierte ~go9pgorjiiure) 

Liquor Columbae (lon3entrier­
tel' (£oIom6olVlltAela1l9Aug) 

Liqu. Chirattae conc. (lon3en­
tricrter (£gitettaa1l93ug) 

Liqu. Cuspariae con. (fonAen­
trierter (£ujpariarinbenau£l-
3ug) 

Liquor Krameriae conc. (ton­
(3entrierter fftatangalVllr3el­
aU9311g) 

Liq. Quassiae conc. (fon3en= 
trierter OualfiagoI3au9311g) 

Liqu. Rhei cpo (fon3entrierter 
fftga6ar6erlVuroelall£l311g) 

Liquor Sassae compo conc. (3lt­
jammengeje~ter@5affaparUIe­
IVltr3elau9altg) 

Liquor Senegae conc. (fonaen­
trierter @5enegalVllr3ela1l9. 
3ug) 

Liquor Sennae conc. (lon3en­
trierter @5ennes6Iiittera1l9-
3ug) 

Liq. Serpentariae conc. (fon· 
3entrierter @5djlangenlVllr3el. 
aU93ug) 

Confectio Piperis (~fefferIat. 
lVerge) 

Rosarum (fftojenlat­
lVerge) 

Sennae (@5ennes. 
6liitterlatlVerge) 

Sulfuris (@5djlVefel­
latlVerge) 

Fructus Conii l@5djierling£l· 
frudjt) 

Folia Conii (@5djierlings6Iiitter) 



Conium ointment 
Copaiba 

Copper 
sulphate 

Coriander fruit 

Corrosive Sublimate 

Cotton wool 
Cream of Tartral' 
Creosote 

Mixcture 

Ointment 
Croton oil 
Crushed linseed 

Cubebs 
Cupric Sulphate 

Curd Soap 

Decoction of Logwood 

- Pomegranate bark 

Digitalis leaves 

Dill fruit 
- water 

Diluted acetic acid 

Alcohol 

hydrobromic acid 

hydrochloric acid 

hydrocyanic acid 

mercuric nitrate oint­
ment 

in -

Ungt Conii (6cljierling£ljalbe) 
Balsam Copaivae (Si'opaiba. 

baljam) 
Cuprum (Si'upfer) 
Cupr. sulfur. (jcljlVefeljaure£l 

Si'upfer) 
Fructus Coriandri (storianber­

jamen) 
Hydrargyri perchloridum 

(6ublimat) 
Gossypium (lIDatte) 
Tartarus dep. ([remor 'tartari) 
Creosotum (Si'reojot) 
Mistura Creosoti (Si'reojotmi);· 

tm) 
Ungt. Creosoti (Sfreojotjalbe) 
Oleum Crotonis (SfrotoniH) 
Linum contusum (£einjamen-

me~{) 
Cubebae fructus «(£ubeben) 
Cupri sulphur (jcljwefeIjallre£l 

Si'llpfer) 
Sapo purus (mebi5inijd)e 6eifel 

Decoctum Haematoxyli 
(Si'ampeclje~oI5abfocljunfll 

Decoctum Granati corticis 
(@ranatrinbcllabfod)ullg) 

folia Digitalis (iYill ger~ut. 
bliitter) 

Fructus Anethi (~iUfamell) 
Aqua Anethi (~iUwaffer) 
Acid. acetic dil. (berbiillllte 

@:jfigfiiure) 
Spiritus dilutus (berbullllter 

6piritll£J). 
Acid. hydrobromic. dil. (ber· 

bUllllte j8romfiiure) 
Acid. hydrochlor. dil. (ber­

bUllllte 6al5fiiure) 
Acid. hydrocyanic. dil. ( b cr· 

biillllte j8laujiiure) 
Ungt. Hydrargyri nitrati di­

lutum (jd)wad)e OuecffiIber­
llitratfalbe) 



Diluted Nitric acid 

Discs 

nitro hydrochloric acid 

phosphoric acid 

solution of lead ace­
tate 

sulphuric acid 

of Atropine 

- Cocaine 

- Homatropine 

- Physostigmine 

Dover's Powder 

Dried Alum 

ferrous Sulphate 

Sodium Carbonate 

Dry Extract of Euonymus 

- Thyroid 

East Indian Senna 
Effervescent Caffeine Citrate 

Epsom salt 

Lithium Citrate 

Magnesium Sul­
phate 

Sodium Citrotar­
trate 

112 -

Acid. nitric. dil. (berbiinnte 
6aIJ,leterfiillre) 

Acidum nitro hydrochloricum 
dilutum (berbiinnte 6aIJ,leter-
6aI3fiillre) 

Acid. phosphor. dil. (berbiinnte 
\l!~o~p~oriiiure) 

Liquor Plumbi subacetatis 
dilutus (!8leiwafier) 

Acid. sulf. dil. (berbiinnte 
6djwerelfiiure) 

Lamellae (@elatinejJliittdjen) 
Atropinae (~{tropin. 

Iame[[en) 
Cocainae (Q:ocainla· 

mellen) 
Homatropinae(~om· 

atropinlame[[en) 
Physostigminae (\l!~~­

foftigminlame[[en) 
Pulv. Ipecacuanhae compo 

(~oberfdje~ \l!lllber) 
Alumen exsiccatum (ge6rann­

ter ~Ialln) 
Ferri Sulphas exsiccatus (ge­

trocfnete~ ~erroililfat) 
Sodii Carbonas exsiccatus 

(getrocfnete~ illatrillmfar-
6onat) 

Extractum Euonymi sicc. 
(trocfene~ @;bon~mine~traft) 

Thyroideum siccum (5t~~reoi­
bin) 

Folia Sennae (6enne~6Iiitter) 
Caffeinae Citras effervescens 

(6raufenbe~ Q:offeincitrat) 
Magnesii Sulphas effervescens 

(6raufenbeil !8itterfaI3) 
LithiiCitras eft'ervescens(6rall­

fenbea 2it~iumcitrat) . 
Magnesii Sulphas effervescens 

(6raufenbeil !8itierfaI3) 
Sodii citro-tartras effervescens 

(6raufenbea citrol1Cll- wein> 
faureil illatron) 
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Effervescent Sodium .Phos­
phate 

powder 

Sodium Sulphate 

tartareted Soda 

Effervescing Citrotartrate 

Elder flower 

water 

Elixir of Vitriol 

Epsom salt 

Ergot 
Eserine sulphate 

Ether 
Ethereal tincture of Lobelia 

Eucalyptus Lozenge 

Oil 

Ointment 

Euonymus bark 

Exsiccated Alum 

Ferrous Sulphate 

Sodium Carbonate 

Extract of Barbados Aloes 

- Calabar been 

Sodii Phosphas effervescens 
(oranfcnbc6 ~atrillmp~o6' 
p~at) 

Sodii Sulphas effervescens 
(oranjenbc6 ®lanoerjal3) 

Pulvis Sodae tartaratae effer­
vescens (oranfenbe6 tuein­
faurciO @>obapulber, @>eibIit)­
pulber) 

Sodii Citrotartras effervescens 
(oraui enb C6 citronenf aure6 
9Iatron) 

Sambuci Flores (~orrlltlber­
oruten) 

Aqua Sambuci (~orrllnber~ 
oIiitenwaffer) 

Acidum sulfuricum aromati­
cum (aromatifdje @>djtuejeI­
fiiure) 

Magnesii Sulphas (fdjtucieI­
faure illlagnefia) 

Ergota (IDlutterforn) 
Physotigminae Sulphas (jdjluc­

feIfaur~~ ~ferin) 
Aether (2(t~er) 
Tinctura Lobeliae aetherea 

(iit~erifdje .\3olieIintinftur) 
Trochiscus Eucalypti gummi 

( ~ucaI~pt1l6lionlion) 
Oleum Eucalypti (~ucal~\J­

t1l601) 
Ungt. Eucalypti (~1Ical~\JtttiO­

falhe) 
Euonymi Cortex «(il;1Iotl~min­

rinbe) 
Alumen exsiccatum (gclirann­

ter 2Hautl) 
FerriSulphas exsiccatus (trocfc­

nc6 iYerrojlllfat) 
Sodii Carbonas exsiccatus 

(trocfene6 @>obapulber) 
Extractum Aloes barbadensis 

(9Uoeq;traft) 
Extr. Physostigmatis (Q:ala­

liarbo~nctle1;traft) 



Extract of Cascara Sagrada 

- Chamomile 

- Colchicum 

Extract of Ergot 

- Gentian 

- Indian Hemp 

Jalap 

Krameria 

- Liquorice 

- Nux vomica 

- Opium 
- Rhubarb 

Stramoniulll 

- Strophantus 

- Taraxaculll 

FeUd spirit of Ammonia 

Fennel fruit 
water 

Ferrous sulphate 

Figo 
Flexible Collodion 

Flowers of Sulphur 

Fluid Magnesia 
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Extractum Cascarae sagradae 
(£at!carae~traft) 

Anthemidis (Stamiflen~ 
e~traft) 

- Colchici ( ~erbft3eit~ 
Io\ene~trat) 

Extractum Ergotae (mutter­
fOtne~traft) 

- Gentianae (G\:n3iane~~ 
traft) 

- Cannabis Indicae· (in­
bi\djer ~anfe~traft) 

Jalapae (~alapenltJur~ 
oele~traft) 

- Krameriae (ffiatan~ia­
ltJur3ele~traft) 

- Glycyrrhizae (@:iiiji­
~oI3e1;traft) 

- nucis vomicae (mredj­
nlljie~traft) 

- Opii (Dpiume~traft) 
- Rhei (ffi~abarbere~-

traft) 
- Stramonii (@:itedjapfeI­

e~traft) 
- Strophanti (@:itrop~an· 

htt!e~traft) 
- Taraxaci (5.loltJen3a~n­

ltJur3e[e~traft) 

Spiritus Ammoniae fetidus 
(ftinfenber 2{mmollium\piri­
hIt!) 

Fructus Foeniculi Cg;endjel) 
Aqua Foeniculi (g;cndjeIltJaffer) 
Ferri Sulphas, Ferrum sulfur. 

(fdjltJcfe(jauret! G\:i\en) 
Ficus (g;eige) 
Collodium flexile (e{aftifdjes 

Sto{{obium) 
Flores Sulphuris (@:idjltJefeI. 

IiIiitett) 
Liquor. Magnesii carbonatis 

(f{iiffige fo~{eltfaure 
magnefia) 



Fowler's solution 

Foxglove 

Frankincense 

Friars balsam 

Gallic acid 
Gall ointment 

and Opium ointment 

Galls 
Gamboge 
Gelsemium root 

Gentian root 

Ginger 

Glacial acetic acid 

Glucusimide I 
Gluside 
Glycerin of Alum 

- Borax 

- Roric acid 

- Lead subacetate 

- Pepsin 

- Phenol 

Starch 

SUPJlositories 

of Tannic acid 

- Tragacanth 

3-D -

Liquor. arsenicalis (~rienif~ 
tropfen) 

Folia Digitalis (lringergllt~ 
Miitter) 

Thus americanum (~ar3 bOll 
pinus palustris) 

Tinctura Benzoini compo (3ll~ 
jammengei e~te lSen30e~ 
tinftur) 

Acid. gallicum (@alljiiure) 
Ungt. Gallae (@alljalbe) 

cum Opio (@all~ 
iipfeljalbe mit Opium) 

Gallae (@alliipfeI) 
Cambogia (Q:ambogiagar3) 
Radix Gelsemii (@eljemitlm" 

wur3el) 
Gentianae (~n3ian­

wur3eI) 
Rhizoma Zingiberis (~ngwer~ 

wur3er) 
Acid. acet. gIaciale (~igejfig~ 

jiiure) 

Glusidum (6accf)arin) 

Glycerinum Aluminis (2nalm~ 
gllJ3erin) 

Boracis (lSora);~ 
gli)3erill) 

acid. borici (lSor­
j iiuregli)3erin) 

Plumb. subaceta­
tis (lS[ei3ucrergli)3erin) 

Glycerinum Pepsini (jj3epfin~ 
9[t)3erin) 

acidi carbolici 
(Sl'arbo fi iiuregltJ3crill) 

Glycerinum amyli (6tiirfe~ 
gft)3erin) 

Suppositoria Glycerini (@li)~ 
3erillft1l913iipfcf)cll ) 

Glycerinum acidi tannici 
(@erbjiiuregft)cerin) 

Traganthae (:tra" 
gant9glt)3crin) 

3* 



Goa powder 
Goulard's Extract 

Lotion} 
Water 

Green Extract of Belladonna 

- Hyoscyamus 

Gregory's powder 

Grey's powder 

Guajacum resin 
Lozenge 

mhture 

wood 
Gum Acacia 

Hamamelis bark 

leaves 

ointment 

Heavy Magnesia 

Magnesium Carbonate 

Hemidesmus root 

Hemlock 
Henbane leaves 
Hepatic Aloes 
Hoffmann's Anodyne 

Homatropine discs 

Hops 
Horseradish root 

Hydrastis rhizome 
Hydrobromate of Homatropine 
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Araroba (@:~rt)\aroliin) 
Liq. Plumb. subac. (18Ieieijifl) 

Aqu. Plumbi (~IeilllaHer) 

Extract. Bellad. viride (flriine5 
[iri\dieg] 18eIIabonnne~traft) 

Extract. Hyoscyami (~iI\en~ 
fraute~traft) 

Pulvis Rhei compo (3u\ammen~ 
ge\e~te5 m~aliarber~JllIlJer) 

Hydrargyrum cum Creta 
(OuecfjilberfaIf\luIIJer) 

Resina Guajaci (®uajaf~aq) 
Trochiscus Guajaci (®uajaf$ 

\laftiIIe) 
Mixtura Guajaci (®uajafmi!;" 

tur) 
Lignum Guajaci (®uaiaf~oI3) 
Acaciae Gummi (arabiidie5 

®ummi) 
Cortex Hamamelidis (~ama$ 

meligriube) 
Hamamelidis folia (~amame$ 

ligbliitier) 
Ungt. Hamamelidis (~amame$ 

lig\aIbe) 
Magnesia ponderosa(gebrannte 

9Ragnefia) 
Magnesii Carbonas ponderosus 

tfo~Ien\aure 9Ragnefia) 
Hemidesmi radix (Sjemibe5$ 

mUgltJ1tr3eI) 
Conii folia \ ®diierIing) 
Hyoscyami folia (18iI\enfraut) 
Aloe socotrina (®anfiliaraloe) 
Spiritus Aetheris compo (3U$ 

\ammenge\etlte Sjoffmanng~ 
trO\lfen) 

Lamellae Homatropinae (Sjom~ 
atrolJinlameUen ) 

Lupulus (~O\lfen) 
Armoraciae radix (9Reerrettidi~ 

ltJur3eI) 
Hydrastis rhizoma (®elliltJur3eI) 
Homatropinae hydrobromidum 

(lirom\aureg ~omatro\lin) 
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Hydrochlorate of Apomorphine 

- Morphine 

- (iuinine 

Hydrochloric acid 

Hydrogen Borate 
Hydrous wool fat 
H}'oscine Hydrobromide 

Hyoscyamine Sulphate 

Hyoscyamus leaves 
H~Jlodermic injection 

- of Apomor­
phine 

India l'llbber 
In(lian Hemp 

- Cocaine 

- Ergot 

- Mor­
phine 

Infusion of Bearberry 

Infusion of Broom 

Buchu 

('alullllm 

Cascarilla 

Chiretta 

Cloves 

Ousparia 

Apomorphinae hydrochloridum 
(ja[~\lUlre5 9(pomorp~il1) 

Morphinae Hydrochloridum 
(fal~\allre£l 9Jlorp~illm) 

quininae Hydrochloridum 
(fal~jaure£l l1ninin) 

Acid. hydrochloricum (®a(~' 
jiiure) 

Acid. boricum (lSor\iiure) 
Adeps lanae hydrosus(£anolin) 
Hvoscinae Hydrobromidum 

'(broll1faure~ ,pl)ojcin) 
Hyoscyalllinae Sulphas (idjtllC' 

fel\aureil S"l1)o('cial11in) 
Folia Hyoscyami (lSi!jeufraut) 
Injectio hypoderlllica (crin~ 

jpri~ung) 
- Apomorphinae 

(91p 0 morpfJin einj pritlllng) 
Injectio hypodermica Cocainae 

(sto fain einj pritlUng) 
Injectio hypolierlllica Ergotae 

(WlutterforllC/;trafteill' 
jpri!3ullg) 

Injectio hypodermica Mor-
phinae (Wlorpf)iullleill~ 
Ipri~ung) 

Caoutchouc (Slautf djuf) 
Cannabis indica (inbijdjer ~)ani) 
Infusum U vae U rsi (lSiiren, 

traubenbliitterauigun) 
Infusum Scoparii (GI)infterauf~ 

gun! 
Buchu (lSudju6Iiitter' 

Quigun) 
Calulll bae ((£o(olllbo~ 

tllUfOcllutigufl) 
Cascarillae ( (£ailca~ 

tiUati nbellaufgufl) 
Chiratae «(£9itettll~ 

frautl1uigufl) 
Caryophy lli (91elfen~ 

aufguiiJ 
Cllspariae «(£ujparil1~ 

rinbeltl1ufgufl) 



Infusion of Digitalis 

- Ergot 

- Hops 

Krameria 

Quassia 

Rhubarb 

- Senega 

- Senna 

Serpentary 

Jodine 
ointment 

J odoform ointment 

suppositories 

Ipecacuanha root 

Iron 

lozenge 

- with Mor­
phine 

wine 

and Ammonium Citrate 

- Quinine Citrate 

- Arsenate 
- Phosphate 

- pill 
- with Aloes 

- lozenge 
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Infusum Digitalis (tyingcrf)ut­
fJlattcruufguj3) 

Ergotae (IDlutterforn­
allfgllj3) 

Lupuli (.\)Ojlfcnullf­
QUfl) 

Krameriae (ffiutun­
f)iuwllr3c1ullfgufl) 

Quassiae (Ollulfiu­
f)oI3ullfgllfl) 

Rhei (ffif)ufJurfJerauf­
gufl) 

Senegae(ltleneguwllr-
3c1ullfgufl) 

Sennae (ltlennegfJlat­
terullfgufl) 

Serpentariae(@5djlun< 
genwur3elaufgufl) 

Jodum (~ob) 
Ungt. Jodi (~obiulfJe) 

J odoformi (~oboform­
julfJe) 

Suppositoria Jodoformi (~obo­
form Itluppofitorieu) 

Radix Ipecacuanhae (~redj< 
IlJUr3e!) 

Troehiscus Ipecacuanhae 
(~pecucuunf)ujluftiUe) 

Trochiscus Morphinae et Ipe­
cacuanhae (IDlorjlf)iumijle­
cacuungupuftiUe) 

Vinum Ipecacuanhae (~redj­
wein) 

Ferrum (~ifen) 
Ferri et Ammonii Citras (citro­

nenjullreg ~iienummonillm) 
Ferri et Quininae Citras (citro­

nenfuureg ~ije1tdji1tin) 
- arsenas (urjenjuures ~ijen) 
- phosphas (pfJospfJorfaures 

~ijen) 
Pilula ferri (~laubjdje ~ille1t) 

aloes et ferri (~Uoe­
eije1tpille) 

Trochiscus ferri reducti (~ijen­
paftille) 



Iron Sulphate 
- wine 

Jaborandi leaves 

Jalap 
resin 

Jiuce of Belladonna 

Broom 

- Conium 

Hyoscyamus 

Lemon 

Taraxacum 

Juniper tar oil 

Kaolin 

Krameria root 

lozenge 

Lactic acid 
Lactose 
Lard 
Lead acetate 

ointment 

Carbonate 

ointment 

.Iodide 
ointment 

plaster 

Lead Oxide 
l'laster 

subacetate ointment 

39 -

:Ferri sulphas (~ilelltJitrio!) 
Yinum ferri (G:ilclltucill) 
Jaborandi folia (~ooorallb~ 

o!iittcr) 
J aJapa (SalapclltlloIfell) 
.Jalapae resina (~alapCn~ar&1 
Succus Belladonnae (irildjer 

'roUfirjdjcllfraut\ajt) 
- Scoparii lirildjcr (Slillfter~ 

iaitl 
- ('ollii (iri\djcr®djierling5~ 

il1it) 
- Hyoscyami (iri\djl'r 

lBilj cllfraut\ajt) 
Limonis (irildjer CWro~ 
llCnlait) 

Taraxaci(Biitu ell&a~n tuur~ 
&el\ait) 

Oleum cadinum (~adj~olber~ 
teero!) 

Kaolinum (gereinigte£l 2lhlmi­
lliumjilicat) 

Krameriae radix (lRatallf)ia~ 
tuurile!) 

Trochiscus Krameriae ()fia-
tallf)iapaftille) 

Acidum lacticum (~J/:i1djliiure) 
Saccharum lactis (9JWdj311cfcr) 
Adeps (®djmaI3) 
l'lumbi acetas (e\\ig\aurei3 IBId) 
Dllgt. plumbi acetatis (IBId· 

ja!oe) 
Plumbi Carbonas (fOf)!Cllj all~ 

rc£l IBId) 
Ungt. Plumbi carbonatis (fo~~ 

lelljallre )BlcijallJc) 
Plumbi jodidum (~obolei) 
Dngt. plumbi jodidi (~obolci~ 

jaloe) 
Emplastrum Plumbi jodidi 

(~obblei\li[aftet) 
I'lumbi oxidum (®ilbergliitte) 
EmpJastrum Plumbi ()Blei. 

pilafter) 
U ngt. Glycerini plumbi subace­

tatis ()Bleiialbc mit ®lljcerin) 



Leeches 
Lemon Jiuce 

Peel 

Light Calcined Magnesia 

Magnesia 

Magnesium Carbonate 

Oxide 

Lime 
- water 

Liniment of Aconite 

Ammonia 

Belladonna 

- Camphor 

- Chloroform 

- Croton oil 

Linhllent of J odine 

- Lime 

- Mercill'Y 

Mustard 
- Opium 

Potassium Jodide 
with soap 

Turpentine 

acetic acid 

Linseed 
oil 

Liquefied Phenol 

and 
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Hirudines (\BlutegeI) 
Succus Limonis (<£itrouenfaft) 
Limonis Cortex (<£itronen-

fcljale) 
Magnesia levis (ge6rannte 

?magneiia) 
Magnesia levis (ge6rannte 

?magnefia) 
Magnesii Carbonas levis (f09-

Ienfaure ?magnefia) 
Magnesia levis (ge6rannte 

?magneiia) 
Calx (SfaIf) 
Liquor Calcis (Sfalhuaffer) 
Linimentum Aconiti (2!fonit-

liniment) 
- Ammoniae (fliidjtige§ 

Biniment) 
- Belladonnae (\Bella­

bonnaIiniment) 
- Camphorae (seam-

pferill) 
- Chloroformi (<£9Ioro­

formIiniment) 
- Crotonis (SfrotonilI­

liniment) 
Liquor Jodi fortis (ftatfe Sob­

tinftm) 
Linimentum Gil-leis (seaIfwafj er 

u. (01) 
Hydrargyri ( Ouecf-

iiIberIinimellt) 
Sinapis (®cnfIinimellt) 
Opii (:OpiumIinimellt) 
Potassi jodidi cum 

sapone (SobfaIium­
f eifenIillimellt) 

Terebinthinae 
(:terpelltillIinimellt) 

Terebinthinae aceti­
cum (elfigfalll:es sterpentin­
liniment) 

Semen Lini (2einfamen) 
Oleum Lini (2einilI) 
Acid. carbol. liquef. (fliilfige 

sear6oIfiiurc) 
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Lit[uid Extract of Actaea race­
mosa 

- Glucose 

- Belladonna 

- Cascara sa­
~rada 

- Cimicifuga 

- Cinchona 

- Coca 

- Ergot 

- Hamamelis 

- Hydrastis 

- Ipecacuanha 

- .r aborandi 

- Liquorice 

- :Male fern 

- Nux vomica 

Opium 

Pareira 

- Sarsaparilla 

- Taraxacum 

Liquor Potassae arsenitis 

Liquorice root 

Litharge 

Extractum Cimicifugae liqui­
dum (fliiiiigcs (timicift1gcn~ 
\l)lIt3clc~traft) 

Extr. Belladonnae liq. (fliijfi~ 
gcs 18cUabonnac~traft) 

- Cascar. sagr. liq. (fliiifigcs 
[ascarac~ttaft) 

- Cimicifugae liq. (fliijfigcs 
(timicifllgcn\l)llqeIc~traft) 

- Cinchonae liquid. (fliiifigcs 
(£~inarinbeuc~traft) 

Cocae liquid (fliijfigcs Sfo~ 
flls6ICittcrc~traft) 

- Ergotae liquid (fliiifigcs 
9Jlllttcrforn c~traft) 

- Hamamelidis liquidum 
(fliijfigcs .l)amameIis6{Cit­
tere~traft) 

- Hydrastis fiuidum (fliiifigcs 
.I)~braftis\l)llqeIc~traft) 

- Ipecacuanhae fiuidum (fliij, 
iigcs 18rcdj\l)llr3eIc~traft) 

- Jaborandi lluidum (fliiffiges 
~a6oranbcnbliittcre~traft) 

- Glyzyrrhizae lluidum (fliif~ 
jigc£! @)ii»~Or3c~traft) 

- Filicis fiuidum (fliiifigcs 
ffarn IVllr3c[e~traft) 

- N ucis vomicae fiuidum 
(fliiifigcs 18redjnllf3c~traft) 

- Opii fiuidum (fliifjigc£! 
()1Ji1lmc~traft) 

- Pareirae fiuidum (fIiiifigcs 
<MrieslV1lr3Clc~traft) 

- Sarsaparillae fiuidum (fIiif~ 
figcs@)arja1JariUcu\l)1It3eI' 
e~ttaft) 

- Taraxaci fiuidum (fliiffigcs 
.\.lii\l)en3a~nlVltr3e!c~ttaft) 

Syrup Glucosi (@)tiirfcj~rll1J) 
Liquor arsenicalis (ffolJlcrjdjc 

%ro1Jfen) 
Glyzyrrhizae radix (@)iif3~oI3' 

IVllr3c[) 
Lithal'gyrum (@)i!bergliittc) . 



Lithium Carbonate 

Citrate 

Liver of Sulphur 

Logwood 

Lunar caustic 
Magnesium Carbonate 

Sulphate 

Male fern 
Menthol plaster 

Mercurial plaster 

Mercuric Ammonium chloride 

Mercuric chloride 

jodide 

ointment 

, 
nitrate ointment 

oleate 

ointment 

Mercurous chloride 

ointment 

Mercury 
with Chalk 

ointment 

pill 

Mezel'eon bark 
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Lithii Carbonas (foglenjamei.l 
£itgillm) 

Citras (citronenjaurei.l 
mtfyillm) 

Potassa sulphurata (@idjl1Jeiel~ 
lcoer) 

Haematoxyli lignum (l!Hall­
fyol5) 

Argenti Nitras (@iiloernitrar) 
Magnesii Carbonas (foglen­

I aute ~Jlagnefia) 
- Sulphas (ldjl1Jejeljaure 

Wtagnejia) 
Filix Mas (lJarnl1Jllqel) 
Emplastrum Mentholi e~en­

tfJ0 IWafter) 
Emplastrum Hydrargyri 

(Ollccffilberpflafter) 
Hydrargyrum ammoniatum 

(l1Jeijier ~rii5ipitat) 
Hydrargyri perchloridum 

(ellolimat) 
- jodidum rubrum (ro­

tei.l Ollecfiiloeriobib) 
Ungt. Hydrargyri jod. rub. 

e rote Ollecfiilberiobib­
jaIoe) 

- Hydrargyri nitratis (i al­
peterjaure Onecfjilber­
jaloe) 

Hydrargyri oleas (iillaurei.l 
Ollccffilber) 

Ungt. Hydrarg. oleatis (iiI­
lanre Ollecfjiloerlaloe) 

Hydrargyri subchloridum (sra~ 
lome!) 

Ungt. Hydrargyri subchloridi 
(stalomeljaloe) 

Hydrargyrum (Ollecffilber) 
- c. Creta (:OllecfjilOer~ 

falftmreionllg) 
U ngt. Hydrargyri (OllecfjilOer­

j aloe) 
Pilula Hydrargyri (Ottecfjilber­

pille) 
Mezerei cortex (@ieibeloaft) 



Milk sugar 

of SulphUl' 

Mitigated caustic 

Mixtur of Brandy 

Morphine Lozengr 

with Ipe-
eacuanha 

- suppositorie,; 

Tartrate 

Mucilage of Gum Acacia 

- Tragacanth 

Musk 
Mustard 

poultice 
paper 

lYlyrrh 
~itric acid 

~itroglycerin tablets 

Nutmeg 
Xux vomica 
Oil of Anise 

Cade 

Ca.juput 
Caraway 
Chamomile 
Cinnamom 
Cloves 
Copaiba 
Coriander 
Cubebs 
Dill 
Eucalyptus 
Juniper 
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Saccharum Lactis ( 9J1ildJ~ 
511ITer) 

Sulphur praecipitatum (®dJllJC~ 
ielmildJ) 

Argenti nitras mitigatus (tJw 
biinnter .I)iiUcnftein) 

MistUl'a spiritus vini gallici 
(EoBnacmi);tur) 

Trochiscus Morphinae (Wlo r, 
~I)iumpaftiUc) 

- Morphinae et Ipeca­
ruanhae (WlorpfJilllJl' unb 
~rcdJ ttmr5c1p a ftiUe) 

Suppositoria Morphinae (Wlor~ 
pfJilll11 \upp ofitorien) 

Morphinae 'l'artras (tucin\aw 
re£l 9J/orp!)iul11) 

Mucilago Acaciae (@ummi~ 
idJ(eim) 

- Tragacanthae ('l:raBant~ 
idJleil11) 

Moschus (~JlO\dJll\3) 
Semen Sinapis (lSeni) 
Cataplasma Sinapis (®cnfteig) 
Charta sinapis (®enfpflafter) 
Myrrha (~Jlt)rrlJcn) 
Acidum nitricum (®alpcter~ 

jaure) 
Tabellae Trinitrini (9litro!lI~' 

cerintaolettcn) 
Myristica (Whlsfatnuii) 
Nux vomica (~redJnllj3) 
Oleum Anisi (91niso!) 

- cadinum ()ffiac~lJolber' 
tccriin 

Cajeputi ((Eaje~utiin 
carvi (St'iimmcliiI) 
Chamomillae (Stal11Ulcniil) 
Cinnamomi (8imtiiO 
Caryophillorum (9lel renii!) 
Copaibae (.\to~aitJaiil) 
Coriandri (S\'orianbcriil) 
Cubebae (ShloeocniiI) 
Anethi (;tIiUol) 
Eucalypti (~llCal~~ttlsii!) 

- Juniperi ()ffiadJo(beriil) 



Oil of Lavender 
- Lemon 
- Nutmeg 
- Peppermint 

- Pimento 
- Pine 
- Rose 
- Rosemary 
- Sandal WOOd} 

Santal 
- Spearmint 

- Theobroma 
- Turpentine 

Oleic acid 
Olive oil 
Opium plaster 

Orange wine 
flower water 

Otte of Rose 
Oxymel of Squill 

Panama bark 

Pancreatic solution 

Para. acet. phenetidin. 
Paregoric Elixir 

Pareira root 
Peppermint water 

Perchloride of mercury 

Phenol lozenge 

ointment 

suppositories 

Phenyl of acetamide 
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Oleum Lavendulae(.I.labenbeI61) 
- Limonis (Q:itronenlll) 
- Myristicae (9Jlu~fatnuliill) 
- Menthae pip. (~feffer< 

min3i1() 
- Pimentae (~imentil[) 
- Pini (.I.latldJenfieferilO 
- Rosae (ffiojenill) 
- Rosmarini (ffio~marinil!) 

- Santali (ltlanbel~oI3i1I) 

- Menthae viridis (griine£! 
~feffermin3i1l) 

- Theobromatis (Sfafaoill) 
- Terebinthinae (%erpen< 
tinol) 

Acid. oleicicum (Oljiitll:e) 
Oleum Olivae (£lIibenill) 
Emplastrum Opii (:Opium< 

pflaftcr) 
VinumAurantii(:OrangcnllJein) 
Aqua Amantii floris (:Oran~ 

genoWtenllJafjer) 
Oleum Rosae (ffiojenill) 
Oxymel Scillae (9Reer3Iuieoel. 

~onig) 
Quillajae Cortex (~anama< 

jpiine) 
Liquor Pancreatis (~ancrea£!~ 

lillung) 
Phenacetinum (~~enacetin) 
Tinctura Camphorae compo (3U~ 

lammen!lelet}te SfamPlertinf. 
tur) 

Pareirae radix (®rie~llJur3e!) 
Aqua Menthae piperitae (\l3fei< 

fermin3llJafjer) 
Hydrargyrum perchloridum 

(Itluo[imat) 
Trochiscus acidi carbolici (Sfar< 

oolliiurevaftille) 
U ngt. ac. carbolici (starool< 

jaloe) 
Suppositoria acidi carbolici 

(Sfaro 0 1 j ii ure! up p ojitorien) 
Acetanilidum (~(ntifeorin) 



Phosphorated oil 

l'hosphorous pill 

Physostigminae Sulphate 

Pill of Aloes and Asafetida 

- Aloes and Iron 

and :Myrrh 

- Barbados Aloes 
- Colocynth and Hyoscy-

amus 

Ipecacuanha with 
Squill 

Lead with Opium 

- Quinine Sulphate 

- Socotrine Aloes 

Pilocarpine Nitrate 

Pimento 
water 

Pitch plaster 
Plummer's pill 

Podophyllum rhizome} 
- root 

resin 

Pomegranate bark 

Poppy capsules 

I'otassium Acetate 

Bicarbonate 
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Oleum phosphoratum (~qo£l­
~qori.il) 

Pilula phosphori (~qoi:l~qw 
~ille) 

Physostigminae Sulphas 
(fcf)weielfaurei:l ~feriu) 

Pilula Aloes et Asafetidae 
(2Uoeajantpille) 

- Aloes et Ferri (21loe· uub 
~ijenpille) 

- Aloes et :Myrrhae (21loe­
unb ffil~rrqen~ille) 

- Aloes (21loepille) 
- Colocynthidis et Hyoscy-

ami (.\toloquinten. unb 
)BUjenfrautqtraftpille) 

- Ipecacuanhae cum Scilla 
()Brecf)wllrhel· llnb ~meer· 
3wieoelpille) 

- Plumbi cum opio ()Blei­
ltnb :O~iltmpille) 

- Quininae sulphatis ((£qi­
ninpille) 

- Aloes socotrinae (21loe· 
pille) 

Pilocarpinae Nitras (j alpeter. 
jaurei:l ~i!ocarpin) 

Pimenta (~iment) 
AquaPimentae (~imentwaffer) 
Emplastrum Picis (~ecf)~flafter) 
Pilula Hydrargyri subchloridi 

compo (3ltjammengefe~te 
.\talomel~ille ) 

Podophylli rhizoma (~obo­
pq~rrWUthel) 

resina (~obo~q~rr. 
f)arh) 

Granati cortex (®ranatwltthel­
rinbe) 

Papaveris capsulae (ffiloqn­
fi.\~fe) 

Potassii Acetas (effigiaure£l 
.\'tali) 

Bicarbonas (bop~el. 
foljlenjaure£l .\tali) 



Potassium Bromide 
Carbonate 

Chlorate 

Citrate 

Hydrate 

lozenge 

Hydrogen Carbo­
nate 

Hydroxide 
.Iodide 

ointment 

Nitrate 
Permanganate 

Sulphate 

Tartrate 

Precipitated Calcium CarbO-} 
nate 

- Chalk 
Sulphur 

Prepared chalk 

Coal tar 

Storax 

Suet 

Prunes 
Purified Cream of Tartar 

Ether 

ox bile 

Pyrethrum root 
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Potassii Bromidum (5BromfaH) 
Carbonas (foljlen~ 

jaure£l staH) 
Chloras (d)lorjaurc£l 

stali) 
Trochiscus potassii chloratis 

(sta1 id) loricumtablctic) 
Potassii Citras (dtronenjaurc£l 

staH) .. 
Potassa caustica (~(tfa(i) 
Potassii bicarbonas (bolJ1-JCl-

foljlenjaure£l Stali) .. 
Potassa caustica (~tlfaH) 
Potassium .I odidi (~obfaHullt) 
Ungt. Potassii jodidi (~obfali-

jalue) 
Potassii nitras (ea(IJder) 

permanganas (iiuer~ 
Iltanganjaure£l staH) 

sulphas (fd)\l.JefeI~ 
\ aure£l stali) 

Tartras (\l.Jeinj aure£l 
StaH) 

Calcii Carbonas praecipitatus 
(folj(enjaurer Staff) 

Sulphur praecipitatum 
(~d)\l.Jefellltild)) 

Creta praeparata (lJriilJarierter 
sealf) 

Pix Carbonis praeparata (ge­
reinigter stoljlenteer) 

Styrax praeparatus (gereinigter 
ett)rat) 

Sevum praeparatum (ge~ 
reinigter stalg) 

Prunum (l,J5jfaullte) 
Potassii tartras acidus 

(strcmortartari) 
Aether purificatus (gereiuigter 

~nr)er) 
Fel bovinum purificatum (ge~ 

reinigte :Od)jengaUe) 
Pyrethri radix (5Bertrallt£l­

\l.Jut5cl) 



Quassia wood 
Quillaja bark 

Quinine Hydrochloride 

Sulphate 

Wine 

Rectified Spirit 

Red Oinchona bark 

Mercuric Oxide 

Poppy P~tals 

Sandal wood 1 
Sanders 

Reduced Iron 

ointment 

lozenge 

Refined Sugar 

Resin 
ointment 

plaster 

Rhatany root 

Rhubarb 
Rochelle salt 

Rose water 
ointment 

Saccharated Iron Oar bonate 

solution of Lime 

Sacred bark 
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Quassiae lignum (Dlla)iiaf)o13) 
Quillajae cortex lDuillaja­

rinbe) 
Quininae Hydrochloricum 

(lal31aurce (If)illin) 
Quininae Sulphas (idJtllefef­

jaurc5 (If)inin) 
Vinum Quininae ((If)inatllein) 

Spiritus rectificatus (90% iger 
~lfof)ol) 

Oinchonae rubrae cortex 
((If)inarinbc) 

Hydrargyri oxidum rubrum 
(rotee Duecfiilliero~l)b) 

U ngt. Hydrargyri oxidi rubri 
(rote Ouecffillierop)bjallie) 

Rosae Gallicae petala (ffioj en­
ollitter) 

Pterocarpi lignum (rote5 
6anbelf)olb) 

Ferrum redactum (rebu3ierte5 
crijen) 

'rrochiscus ferri redacti (rebu~ 
3ierte ~i\enpaftille) 

Saccharum purificatum (teiner 
,Buefer) 

Resina (biefer :terpcntin) 
U ngt. Resinae (:terpentin­

jaloe) 
Emplastrum resinae (Sjeft­

pflafter) 
Krameriae radix ()}iatanf)ia~ 

tllUr3el) 
Rhei radix (ffif)nlintliertt)llt3cl) 
Soda tartarata (SfnlillntnattOn­

tartrnt) 
Aqua Rosae (3Tojcntllnfier) 
U ngt. aquae Rosao (ffio \ Cll­

jaloe) 

Ferri Oarbonas saccharatus 
(~ijen311efer) 

Liquor Oalcis saccharatus 
(gc3ucferte£J Sfalftllnfier) 

Cortex Cascara sagrada (Sfnil­
farnrinbc) 



Saffron 
Salicylic acid 

ointment 

Salt of Tartrar 

Santonin lozenge 

Sassafras root 

Scammony root 

Scopolamine Hydrobromide 

Seidlitz powder 

Senega root 
Serpentary rhizome 

Silver Nitrate 
Slaked lime 
Soap plaster 

Sodium Arsenate 

Benzoate 

Bicarbonate 

Bromide 

Carbonate 

lozenge 

Chloride 
Hypophosphite 

Jodide 
Nitrite 

Phosphate 
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Crocus (Sajran) 
Acid. salicylicum (Saliet)I­

jaure) 
ungt. ac. salicylici (Salie!)l· 

jaloc) 
Potassii Carbonas (fo~lenjalltC5 

Slali) 
Trochiscus Santonini (?lliurm· 

&e(tdjcn) 
Sassafras radix (Safjairail' 

llluqeI) 
Scammoniae radix (Sfammo­

nialllllt&eI) 
Hyoscynae Hydrobromidnm 

(lirom\aurcil ~t)o5cin) 
Pulyis Sodae Tartarae efi'er­

vescens (~eibHNJt\h.1et) 
Senegae radix (l5eucgalllur5cI) 
Serpentariae rhizoma 

(l5djlangculllllt5cl) 
Argenti nitras (~iiUcnftcin) 
Calcii Hydras (ge(o\djter stalf) 
Emplastrum saponis (Scijcn' 

l>fIaftct) 
Sodii Arsenas (arjcnjamc{l 

9'latton) 
Benzoas (ocn50cj alltc{l 

9'latton) 
Bicarbonas (bol>l>c[. 

fo~lcnjaurei.l 9'lattOn) 
Trochiscus sodii bicarbonatis 

(bol>l>clfo~lenfaure 9'latron· 
l>aftiUe) 

Sodii Bromidum (otomjaurc{l 
9'latron) 

Carbonas (fo~lcn\aJtre5 
9'latron) 

Chloridum (Sa[5) 
Hypophosphis (unter. 
l>~o6l>~or\aurc5 9'latron) 
.Jodidum (,Sobnatrillm) 
Xitris (\all>cterjaurc5 

9'latton) 
I'hosphas (l>~o£;l>~or. 

\nttre~ 9'latton) 
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Sodium Salicylate 

Sulphate 

Sulphite 

Sulphocarbolate 

Solution of Ammonia 

- Ammonium Ace­
tate 

- Arsenious and 
Mercury J odide 

- Atropine sulphate 

Bismuth and 
Ammonium Citrate 

of chlorinated Soda 

Coal tar 

Ferric acetate 

chloride 

nitrate 

sulphate 

- Hamamelis 

- Hydrochlorate of 
Morphine 

- Hydrogen peroxide 

India rubber 

Lime 
- Magnesium Car­

bonate 

)8art~d!:a~elle. 3. 'llllfl. 

Sodii Salicylas (ja!ic~[fauteg 
illatton) 

Sulphas (fd)tneie£jautes 
illatton) 

Sulphis (id)tne~igjautes 
illatton) 

Sulpho carbolas 
(f d)tnefe[fatoo [j autes illatton) 

Liquor Ammoniae (@)a[miaf­
geift) 

Liq. Ammonii acetatis (efiig­
janre 2!mmoninm[Ojnng) 

Liquor Arsenii et Hydrargyri 
jodidi (Wtjenjobqnccffiloet­
lojung) 

Liquor Atropinae sulphatis 
(jd)tneieli aute WttojJin[Ofung) 

Liquor Bismuthi et Ammonii 
citrici (citronenjanre Wmmo~ 
niaf-WismntlOjung) 

Liquor sodaechlorinatae (d)[or­
jaure illatton[Ojung) 

Liquor pieis carbonis (alto­
~olijdje :teerlojnng) 

Liquor ferri acetatis (efiigjaure 
~i\en!iijllng) 

- perchloridi (~ijen­
djloriblojnng) 

- nitratis (fa[petet-
laure ~ijen[i\jnng) . 

Liquor ferri persulphatis 
(\djtneieljallre ~ifen[Ojnng) 

Liquor Hamamelidis (a[fo­
~o[jjdjer ~amal1le[js6[iitter­
an£l5ug) 

Liquor Morphinae hydro­
rhloridi (jal5jante W1ot­
p~hl1ttlojung) 

Liquor hydrogenii peroxidi 
(Waif erftofffujJerot~b [Ojnng) 

Liquor Caoutchouc (@ummi­
[Ojung) 

Liquor Calcis (Sfalftnaffet) 
Liquor Magnesii carbonatis 

(fliiffige fo~[enfaure 
W1agnefia) 

4 
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Solution of Mercuric chloride 

- MorphineAcetate 

hydro­
chloride 

tartrate 

- Nitroglycerin 

- Potash 

- Potassium per-
manganate 

- Strychnine 
hydrochloride 

Spearmint water 

Spermaceti 
ointment 

Spirit of Anise 
- Cajuput 

- Camphor 

- Chloroform 

- Cinnamom 

- Ether 

- Juniper 

- Lavender 

- Nitrous Ether 

- Nutmeg 

- Peppermint 

- Rosemary 

Liquor Hydrargyri perchloridi 
(6ubIimatlOjung) 

Liquor Morphinae acetatis 
(ejfigjante IDlotpf)inmliljlln!l) 

Liquor Morphinae hydro­
chloridi (ja!ajante IDlot· 
pf)inmliljung) 

Liquor Morphinae tartratis 
(ttJeinj aute 9Jlotpf)iumliljnng) 

Liquortrinitrini(Witrog!t)aerin' 
liljung) 

Potassae (Sfa!i!allge' 
liljung) 

- potassii permanganatis 
ii6ermanganj ante sta!iloillng) 

Liquor Strychninae hydro­
chloridi (I a!3 1 aute 6trt)d)nin­
IOjttn!l) 

Aqua Menthae viridis (gtiine~ 
$ieffermiinawafj er) 

Cetaceum (~aUrat) 
Ungt. Cetacei (~aUratla!6e) 
Spiritus Anisi (2{ni~tropfen) 

Caj uputi (I£ajeput­
troPTen) 

Camphorae(stampfer. 
I"iritu~) 

Chloroformi (I£f)loro' 
TormlpitituG) 

Cinnamomi e3imt. 
tropfen) 

Aetheris (~offmann~ 
tropfen) 

Juniperi (~adj· 
f)olbetlpirihl~) 

Lavandulae (,tla. 
tlenbe!lpirihl~) 

Aetheris nitrosi (tier. 
liiflter 6a!petergeift) 

Myristicae (IDlu~fat· 
nllfllpirihl~) 

Menthae piperitae 
($feffetmiinatropfen) 

Rosmarini (mo~marill' 
troPTen) 



Spirit of sal volatile 

Squill 
Starch 
Stavesacre seeds 

ointment 

Stramonium leaves 

seeds 

Strong solution of Ammonia 

Ferric 
chloride 

.Jodine 

- Lead 
subacetate 

Strophantus seeds 

Strychnine 
Hydrochloride 

Subchloride of Mercury 

Sublimed Sulphur 

Sucrose 

Sulphur Jodide 

ointment 

Lozenge 

ointment 

Sulphurated Antimony 

Potash 

Sulphuric acid 
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Spiritus Ammoniae aromatic. 
(aromatijrf}er ~allltiafAeift) 

Scilla (9Reer&ttJiebel) 
Amylum (~tarfe) 
Staphisagriae semina 

(~telJljani3fiirner) 
Ungt. Staphisagriae (~tevljan< 

jalbe) 
Stramonii folia (~terf}alJjel< 

blatter) 
semina (~terf}alJiek 

jamen) 
Liquor Ammoniae fortis 

(~almiafgeift) 
ferri perchloridi fortis 

(ftarfe @ijenrf}loribUljung) 
Liquor Jodi fortis (itarfe 

3obtinftur) 
Plumbi subacet. fortis 

(\81 eie~traft) 
Strophanti semina (~trolJljall~ 

tU5jamen) 
Strychnina (~tr~rf}llill) 
Strychninae Hydrochlorirlulll 

(jal&jaurei3 ~trt)rf}llill) 
Hydrargyri subchloridum 

(.Il'alomel) 
Sulphur sublimatum (~rf}lue~ 

jelbliite) 
Saccharum purificatum (reiner 

Buder) 
Sulphuris Jodidum (3ob~ 

jrf}ttJeiel) 
U ngt. sulphuris jodidi (3ob~ 

jrf}lveieljaloe) 
Trochiscus Sulphuris (~rf}ttJe~ 

jellJaftille) 
U ngt. Sulphuris (~rf}lvefr[< 

jaloe) 
Antimonium sulphuratum 

(®olbjrf}ttJefel) 
Potassa sulphurata (~rf}ttJeiel~ 

leber) 
Acidum sulphuricum( 2:: rf}ttJ eie l~ 

jiiure) 
4* 



Sulphurous acid 

Sumbul root 
Sweet Almond 

spirit of Nitre 

Syrup of balsam of Tolu 

Calcium Lactophos­
phate 

Chloral 

Codeine 
Ferrous Jodide 

Phosphate 

- Ginger 

Glucose 
Hemidesmus 

Lemon 

- Orange flower 

- Phosphate of Iron 
with Quinine and Strychnine 

of Red Poppy 

Hhubarb 
- Roses 
- Senna 

Squill 

Virginian prune 

Tablets of Nitroglycerin 

Tamarinds 
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Acidum sulphurosum(fdjroef{ige 
6iiure) 

Sumbul radix (WCojdju£ituur5e[) 
Amygdala dulcis (fillie WCanbeI) 
Spiritus Aetheris nitrosi 

(verfilliter 6 alp etern eift) 
Syrupus tolutanus (~oI1l6aI~ 

fa11liintp) 
- Calciilactophosphatis 

(11liIdjpf)o£ipf)orf aurer SfaIf~ 
firup) 

Syrup. Chloral ((£l)Ioralf)\:)brat~ 
firup) 

Codeinae (Sfobeiniirup) 
ferri jodidi (~obeifen~ 

fintp) 
ferri phosphati (pf)05~ 

lJf)orfaurer Q;ijenfirulJ) 
Zingiberis (~ngroer~ 

firup) 
Glucosi (6tiitJejitulJ) 
Hemidesmi (S)e11li~ 

b eS11lUS tuUt5elfirup) 
Limonis ((£ittonen~ 

fimp) 
Aurantii floris 

(()rangenlJIiitenfintp) 
Ferri phosphatis cum 

Quinilla et Strychnina (lJf)o£i~ 
lJf)orjaurer l\l:ifenfirup mit 
(£f)inin unb 6tr\:)djnin) 

Rhocados (Sflatfdjroien~ 
firulJ) 

Hhei (ffif)aoaroeriintp) 
Rosae (ffio)enfirup) 
Senllae (6enneso[iitter~ 

fintlJ) 
Scillae (fficeer5roiroeI~ 

jimp) 
Pruni Vlrgtmanae 

(virgini) dj er \l5rfau11leno allln~ 
rinb enfirup ) 

Tabellae Trinitrini (ilWro~ 
g!\:)3erintaOIetten) 

Tamarindus (~o11larinben) 



Tannic acid 
lozenge 

suppositories 

Tar. 
- ointment 

Taraxacum root 

Tartarated Antimony 

Iron 

Soda 

Tartaric acid 

Tartrate of Potassium and 
Sodium 

Terebene 
Theine 
Thus amerieanum 

Tincture of Aconite 

- Actaea racemosa 

- Aloes 
- Arnica 

- Asafetida 

- Balsam of Tolu 

- Belladonna 

Buchu 

Calumba 

Cantharides 

Capsicum 

Cascarilla 
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Acidum tannicum (@.Ierlijiillre) 
Trochiscus acidi tannici (@.Ierli· 

jiillre\JaftiUe) . 
Suppositoria acidi tannici 

(@.Ierlijiillrejll\J\Jofitorien) 
Pix liquida (fliiifige£l ~edj) 
Ungt. picis liquid. (~eerja{lie) 
Taraxaci radix (5.lii\l)en3a~n. 

\l)llr3el) 
Antimonium tartaratum 

(\8redj\l)einftein) 
Ferrum tartaratum (\l)einjallre£l 

~ifen) 
Soda tartarata (\l)einjallre£l 

9latron) 
Acidum tartaricUlll (\illeinftein­

jiiure) 
Soda tartarata (Stalilllll-

natrillmtartrat) 
Terebenum (:terelien) 
Caffeina (Stoffein) 
Frankincense (~ar3 bon pinus 

palustris) 
Tinctura Aconiti (~Honit­

tinUllr) 
Cimicifugae ((£imi. 

ciillgatinUllr) 
Aloes (~noetinftllr) 
Arnicae (~rnifa. 

tinUur) 
Asafetidae (etinfa­

janttinUllr) 
tolutana (:toltlliaf-

j amtinftur) 
Belladonnae (:toll. 
firj dj enliliitiertinftur) 
Buchu (\811djlloliitter' 

tinftur) 
Calumbae (Sto(omoo­

\l)llqeltinftllr) 
Cantharidis (Stan. 
t~arib entinfhlr) 

Capsici (j\Janijdj· 
~feffertinftllr ) 

Cascarillae (Sf as­
fariUrinbentinftur) 



Tincture of Catechu 

- Chiretta 

- Cimicifuga 

- Cinchona 

- Cinnamom 

- Cochineal 

- Colchicum seeds 

- Conium 

- Cubebs 

- Digitalis 

- Ferric chloride 

- Gelsemium 

- Ginger 

- Hamamelis 

- Hops 
- Hydrastis 

- Hyoscyamus 

- Indian Hemp 

- Jaborandi 

- Jalap 

- Jodine 
- Kino 
- Krameria 

- Lemon 
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Tinctura Catechu (Sfatedjtt.< 
tinftttr) 

- Chiratae (@:~iratia­
tinftttr) 

- Cimicifugae (@:imi­
ciittgatinftttr) 

- Cinchonae (@:~ina­
rinbentinfhtr) 

- Cinnamomi Wimt .. 
tinftttr) 

- Cocci (Sfodjenille­
tinfhtr) 

- Colchici seminum 
(Sfoldjifttmtinftttr) 

- Conii (@idjierfings" 
[~rudjt"ltinftttr ) 

- Cubebae (Sht!)e!)en­
tinfhtr) 

- Digitalis (~inger~ttt .. 
tinfhtr) 

- Ferri perchloridi(ij;ifen~ 
djloribtinfhtr) 

- Gelsemii (<Melfemittm­
IVttraeItinftnr) 

- Zingiberis (3nglVertinf­
tnr) 

- Hamamelidis (~ama .. 
meIistinftttr) 

- Lupuli (~opfentinftttr) 
- Hydrastis (~~braftis. 

tinftttr) 
- Hyoscyami ()sHfen .. 

fratttiinftttr) 
- Cannabis indicae (in­

bifdje ~allftillftttr) 
- Jaborandi (3a!)orall" 

b ellliliitiertillftttr) 
- Jalapae (3alapelltillf .. 

tnr) 
- Jodi (3obtillftttr) 
- Kino (Sfillotillfhtr) 
- Krameriae ORatan~a .. 

IVttraeItillftttr) 
- Limonis (@:itrollentillf­

tttr) 



1'incture of ~yrrh 

- Nux vomica 

- Opium 
Orange 

- Podophyllum 

- Pyrethrum 

- Quassia 

- Quillaia 

- Quinine 

- Senega 

Serpentary 

- Squill 

- Stramonium 

- Strophantus 

- Sumbul 

- Tolu 

- Virginian prune 

Toughened Caustic 

'l'ragacanth 
Trinitrin tablets 

Valerian rhizome 

Veratrine 
ointment 

55 

Tinctura ~yrrhae (lJJl~rt~en· 
tinftnr) 

- nucis vomicae (\Bred). 
nni3tinftur) 

- Opii (Cpinnttinftur) 
- Aurantii (Drangentinf. 

tur) 
- Podophylli (\l!obopf)t)I· 

hlntfJar3tinftur) 
- Pyrethri (\Berirams. 

ItJllt3eItinftllt) 
- Quassiae (Ollaifiaf)oI3. 

tinftllt) 
- Quillaiae (OlliUajarin· 

bentinftur ) 
- Quininae(jaI3jaure[fJi• 

nintinftllr) 
- Senegae (6enegaltJllr· 

3cltinfhlr) 
- Serpentariae (6cfjlan· 

genltJur3eItinftllt) 
Scillae (ffileet3ItJiefJel. 

tinftllr) 
- Stramonii (6tecfjalJfeI. 

fJliittertinfhlt) 
- Strophanti (6ttoPfJan. 

tllsjamentinftllr) 
- Sumbul (ffilOjcfjllSltJllt. 

3e1tinfillt) 
- tolutana (%olllfJaljam. 

tinfittt) 
- pruni Virginianae (bit. 

ginijcfje \l!f!allmen. 
rinbentinfillr) 

ArgentiNitras induratus (~ilI· 
I enftein mit 6alp eter) 

Tragacantha (%ragant) 
Tabellae Trinitrini (9litroglt)· 

cerintafJletien) 

Valerianae rhizoma (\Balbrian. 
ltJur3eI) 

Veratrina (lBeratrin) 
U ngt. Veratrinae 08erattin· 

\nlbe) 



Vinegar of Cantharides 

- Ipecacuanha 

- Squill 

Volatile oil of Mustard 

Warming plaster 

White arsenic 

beeswax 
mustarcl seed 

Precipitate 

ointment 

Witch Hazel bark 

leaves 

Wood charcoal 
Wool fat 

Yellow bees wax 
mercurial lotion 

mercuric oxide oint­
ment 

wash 

Zanzibar Aloes 
Zinc Acetate 

Carbonate 

Ohloride 
oleate ointment 

ointment 
oxide 
sulphate 
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Acetum Cantharidis (~\Jani' 
fd)er jyIiegenefiig) 

- Ipecacuanhae ()8reciJ, 
muqe[effi~) 

- Scillae (Weeeqmieoel' 
ciiig) 

Oleum Sinapis aeth. (atfw 
rifd)e£l iSenfiH) 

Emplastrum calefaciens (ffi~eu' 
muti~mu~jJf[after ) 

Acidum arsenicosum (arfenige 
iSaure) 

Cera alba (meijie£l Wud)£l) 
Sinapis albae semina (meiiler 

iSenD 
Hydrargyrum ammoniatum 

(meiji e£l OuecfftIOerjJracijJihlt) 
Ungt. Hydrargyri ammoniati 

(meij;e OuecffilOeriuloe) 
Hamamelidis Cortex (,\)all1u' 

me!i£lrinbe) 
- Folia (,\)all1umeli£l, 

olatter) 
Carbo ligni (£inbenfo~le) 
Adeps lanae (.\.lanolin) 

Cera flava (geloe£l Wad)!;'l) 
Lotio Hydrargyri flava (gelbe£l 

Ouecfiilbermuf d)maficr) 
Ungt. Hydrargyri oxidi flavi 

(geloc Ollecfiifberfuloe) 
Lotio hydrargyri flava (gelbe,:; 

OuecfiilOermuf d) m aii er) 

Socotrine Aloes CiSunfioura(oe) 
Zinci Acetas (effigfullre£l ,Binf) 

Carbonas (fo~Ienfuurc5 
,BinO 

- Ohloridum (Q:~[or3inf) 
Ungt. Zinci oleatis (iilfuure 

,Binfjuloe) 
Ungt. Zinci (8infjuloe) 
Zinci oxidum (8info6t)b) 
Zinci sulphas (fd)mefelfuures 

,Binf) 
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Zinc sulphocarbolate 

valerianate 

Zinci sulphocarbolas (fdjlUcfel> 
fllt60ljlllttes Binf) 

valerianas (lilllhtillnllllt> 
tee Binn 

VIII. 

~as cnglifd}c mC~C~t. 
1. ~eif~iele aM beT englifd}tn mr3r~hlr. 

Rp. Sodium bromide ;) ss 
Ammoniated Tincture of Valerian 3 I 
Syrup of Orange ;5 I 
Distilled water ad ;5 VIII 

Tincture of Rhubarb. 3 I 
Compound tincture of Cinchona ;5 I 
Liquid Extract of Condurango 3 III 

Borie acid 3 I 
Hydrous wool fat 
Soft Paraffin an. ;5 ss 
Oil of Lavender m. VIII 

Potassium chlorate ;) ss 
Compound tincture of Cardamom 3 II 
Distilled water ad 3 X 

Zinc sulphate gr. I 
Distilled water 3 III 

Boric acid ;) I 
Distilled water ;5 X 

Zinc sulphocarbolate 3 ss 
Distilled water ;5 VII 

Alcoholic extract of Belladonna gr. I 
Oil of Theobroma 3 ss 

Oil of Juniper 3 II 
Strong solution of Ammonia 3 I 
Olive oil ;5 IY 
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Quinine sulphate gr. VI 
Reduced Iron gr. VI 
Licluorice root 

extract an. gr. ss 
Extract of rraraxacum q. s. 

Carbonate of Magnesium 
Senna leaves. 
Cream of Tartar. 
Sugar an. 3 ss. 

2. '3Jic engltfl'fJe 6ignatur. 
a) 2([gemeine 2fusbriicfe. 

naclj 2lnllJeiiung 
tuie bi£lfJer 
311m inneren @elirauclj 
ein3UItCf)men 
einen ~efiertUiffel tJOll 

~liUiffel ooll 
:reeUiffel ooll 

einige :rro\Jren 
3ef)n liis 3tuan3ig :rro\Jfen 
ben britten, acljten 2C. :rei! 
liei ~ebiitfni£l 
gefegentliclj 
tiigliclj 
morgens 
abenb£l 
oor, naclj bem ~ffen 
ein~, 3IlJei~, breimal 
3um iiufletlicljen @elitauclj 
nut 3um iiufletlicljen @elirauclj 
)Sotficljt! 
@iTt! 
um! c1jiitteln! 
oetbiinltCn! 

as directed 
as before 
for internal use 
to be taken 
a dessertspoonful 
a tablespoonful 
a teaspoonful 
few drops 
ten to twenty drops 
the third, eighth part 
when required 
occasionally 
daily 
in the morning 
at bedtime 
before, after meals 
once, twice, three times 
for external use 

caution ~ 
poison! 

- only 

shake, to be shaken 
to be diluted I 

b) ~eif\Jiele englijcljet 6ignatuten. 

breimal tiigliclj 20 :rro\Jren oor twenty drops to be taken 
bem ~ffen 3u nef)men three times daily before 

meals 
abenb£l cinen ~flUiffel ooll 3U a tablespoonful to be taken 

nef)men 3um 6cljlafen at bedtime for making sleep 
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aUe bier ®tunbell ben adjten 
:rei[ ou ne~men 

the eighth part to be taken 
every four hours 

bie ®albe ift jeben oweiten 
~lbenb einoureiben 

use the ointment every second 
night 

tiiglidj me~tmal§ bandt 3U 
gurgeln 

to be used as a gargle several 
times daily 

oum ~inreiben bet \djmet3en­
ben :reile 

to be rubbed on the painful 
spot 

im \Bebiitini5 20 :rrolJjen 5U 
ue~men 

take twenty drops when re­
quired 

gelegentIidj lll§ Ieidjte§ mo­
iu~rmittel ou gebraudjen 

to be taken occasionally as a 
light aperient 

Abs. feb. 
Ad 2 vic. 
Ad def. animi 
Ad del animi 
Adst. febr. 
A(l 3 tiam vic. 
Aggred. febre 

Alt. hoI'. 
Alvo adst. 
A. J. 
A. P. 

B. M. 
B.P. 

B. T. 
B. V. 

Cap. 

Coch. 
Coch. ampl.l 

.• mag. 
" info 

Cochleat. 
C. V. 

C. m. S. 

De d. in d. 
Dieb. alt. 

absente febre 
ad duas vices 
ad defectionem animi I 
ad deliquium animi 
adstante febre 
ad tertiam vicem 
aggrediente febre 

alternis horis 
al vo adstricta 
ante jentaculum 
ante prandium 

balneum mare 
British Pharma-

copreia 
balneum tepidum 
balneum vaporis 

capiat 

cochleare 
amplum} 
magnum 

" infantis 
cochleatim 
eras vespere 
eras mane sumendu 

de die in diem 
dieiJUs altemis 

wenn fieoerfrei 
ani oweimalonne~men 
bi§ C~nmadjt 

wiil)renb be§ ffiebeti3 
fiit breimal 
wii~tenb bei3 ~iutritt§ 

be£i O'ieliet5 
5weiftilnblidj 
bei ~etftolJfung 
nudjtern 
bOt bet 9J1a~loeit 

ein ®ee- obet ®al30ab 
nadj bem engIi\djen 

9Xt 0 n eioudj 
eiu watmei3 \Bab 
rin ~amlJibab 

lalfe ben ID:anfen eill' 
ne~men 

rill ,BoffeI bOU 

ein ~flfi.iffeI bOU 

ein ~affeelilffel bOU 
IOffelwei\ e 
morgen moenb 
morgen iru~ ein3u-
ne~men 

bon %ag 3u %ag 
ieben 3weiten :rag 



Dieb. tert. 
Dilue. 
Donee alv. bis dej. 

Donee alv. sol. 
fuel'. 

FebI'. duro 
Fem. intern. 

H.d. 
Hor. interm. 
H. S. 

H. S. S. 

HoI'. un. spat. 

HoI'. 11 rna mat. 

Ind. 
Inj. enem. 

Lat. dol. 

Man. 
Mane Pl'. 
Mod. prres. 
Mol'. diet. 
Mol'. sol. 

Omn. hoI'. 
Omn. bid. 
Omn. bih. 
O.m. 
O. m. S. 

O. n. 
Omn. quad. hoI'. 

Part. aff. 
Part. dolen. 
P. rat. ret. 
P. r. n. 
Part. vic. 

Q.l. 
Q. p. 
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diebus tertiis 
diluculo 
donec alvus bis de­

jiciatur 
donec alvus soluta 

fuerit 

febre durante 
femoribus internis 

horre decubitus 
horis intermediis 
hora somni } 
hora somni sumendu 
horae unius spatio 

hora undecima ma­
tutina 

indies 
injiciatur enema 

lateri dolenti 

manipulus 
mane primo 
modo prrescripto} 
more dicto 
more solito 

omni hora 
omni biduo 
omni bihorio 
omni mane } 
omni mane sumendu 
omni nocte 
omni quadrante hora 

partem affectam 
pattern dolentem 
pro ratione retatis 
pro re nata 
partibus vicibus 

quantum libet } 
" placet 

ieben britten %ag 
bei %age>1anbrnd) 
bi;1 nad) bel' 3weiten 

~1!>11eernng 
bi£l ()ffnnllg erfolgt 

wu~renb bes iYieber>1 
anj bel' inneren ®eite 

bel' ®d)enfel 

beim ®d)[afenge~en 
in ben3wijd)enftunben 
gerabe VOl' bem ®d)la~ 

fenge~en 3U ne~men 
uad) ~erlauf einer 

®tuube 
el f U~r jrii f) 

tuglid) 
ein Sl'fiftier geben 

auf bie id)mer3lid)c 
eeite 

eine Sjanb voU 
morg en>1 frii ~ 

uad) ~orid)rift 

wie gewi\~nlid) 

ftiinblid) 
aUe 3wei %age 
aUe 3wei ®tunben 
ieben ~morgen 3U 

ne~men 
iebe \Rad)t 
iebe ~ierteIftunbe 

bel' angegriffenc %ei! 
wo bel' ®d)mer3 ift 
ie nad) b em ~lter 
nad) Umftunben 
in geteifteu :!iojell 

\ 0 viel ruie beliebt 



Q. q. h. 
Q. s. 

Repet. 

S. n. val. 
Si op. sit. 
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quaque quatuor horre alfe uier :5tunben 
quantum satis seu I 
sufficiat 10 uie{ luie niitin 

repetatur 

si non valeat 
si opus sit 

ttJieberf) 0 len 

6ei 9Iicf)terfolg 
ttJenn niitig ift 

Si vir. perm. si vires permittant luem! e£l bie striifte 3U< 
(llfjen 

Usq. ut.lig. animo usque ut liguerit ani· 6i£l Of)nmacf)t 
mus 

vom. urg. vOl1litone urgente 

IX. 

luem! ba£! Ch6recf)en 
liiftin ttJirb 

<SinglifdJe GSewidJte, ~n~l~ unn ~itngenlltate unn 
il)re ~e5ie~ung 5U nen neutfdJen. 
a grain . 
a scruple. 
a drachm. 
an ounce. 
a minim. 
a fluid drachm. 
a fluid ounce 
a pint. . . 
half a scruple 
half a drachm 
half an ounce 

gr. 
J) = 20 gr. 
'5 = J) III 
3 = 5 VIII 
m 
fl. 5 = 60 m. 
fl. 3 = fl. 3 VIII 
o = fl. 3 xx 
J) ss 
;) ss 

3 ss 

~£i toUw alfe ~(iiiiinfeiten gettJogen ttJerben. :tro~bem ttJerben 
fie in bet ffienc! uon bem engfi\cf)en ffie3eptar gemeiien, oottJol)[ er 
bic$ eigentlicf) nut bann tnn barf, ttJcnn y:; aui bem fficilept 
uermerft ift. OJ 

grain 
ounce. 
pound. 

6>eluldlte. 
gr. 
oz. = 437.5 grains 

. .. lb. = 7000 



1 minim •.. 
1 fluid drachm. 
1 fluid ounce 
1 pint. . . . 
1 gallon. . . 
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m. 
fl. drm. = 60 minims 
fl. oz. = 8 fluid drachms 
O. = 20 fluid ounces 
C. = 8 pints 

:£lie ounce (UnAe) bet British Pharmacopooia unterjtteibet 
fitt bon ber ounce be9 Apothecary's or Troy weight, injofern 
bie erjtere 437.5 grains, bie le~tere 480 grains ent~iilt. :£lie ~e· 
llJittte ber B. P. jinb wen avoirdupois weight. 

1 pound = 453.5925 Gramm 
1 ounce = 28.3495 
1 grain = 0.0648 

1 Milligramm = 0.015432 grains 
1 Centigramm = 0.15432 
1 Decigramm = 1.5432 
1 Gramm 15.432 
1 Kilogramm = 15432.348 

1 Ko. = 2 pds. 3 oz. 119.8 gr. 

1 gallon = 4.543487 Liter 
1 pint = 0.567936 
1 fluid ounce = 0.028396 
1 fluid drachm = 0.003549 
1 minim =.0.000059 

~t'ingenmnte. 

1 Inch = in 
1 Foot = ft = 12 inches 
1 Yard = yd = 36 inches 

1 Inch = 0,025 m 
1 Foot = 0,304 m 
1 Yard = 0,914 m 
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x. 

ftlHinafodtll. 
1. Half a penny = 1/24 S = 5 Pfennige. 
2. a penny = 1/12 S = 10 
3. two pences = 1/6 S - 20 
4. six pences = 1/2 S = 50 
5. one shilling = 1 s 1 Mark 
6. two shillings = 2 s 2 
7. half a crown = 21/2 s = 2 50 Pfg. 
8. ten shillings = 10 s 10 
9. a sovereign = 20 s = 20 

10. a guinea = 21 s = 21 
11. one pound = 20 s = 20 
12. a five pound's note = 100 s = 100 

1. unb 2. finb Si'upfermiin~en, 
4./ 5., 6. unb 7. finb @lUbermiinaen, 
8., 9., 10. unb 11. Hnb ®olbmiinaen, 
12. ift ~apiergelb. 

~ie beigefe~ten ~erte in bentfdjem ®elbe entfvredjen nidjt 
bern !flitS, jonbern 3iefJen nm: einen >8ergleidj mit ben bei nns 
iiblidjen IDliinaforten. 

Good morning, Sir! 
Good morning. 
Please make me up this pres­

cription. 
Very well. 

Can you make me up this 
prescription? 

Yes, Sir, with pleasure. 
What time will it be ready? 
In about half an hour. 
Than I call in again. 

®uten Wlorgen, meitt ~err! 
®uten Wlorgen. 
Wladjen @lie mir bitte bies ~ie< 

aept. 
@le~r lUo~L 

$fonnen @lie mil' biei'l lReaept 
lUo~l madjen? 

3alUo~1, le~r gem. 
~ann lUirb ei'l fertig lein'l 
3n einem ~a[ben @ltihtbdjcn. 
~alllt fomme idj lUieber. 
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Will you be kind enough to 
send me this ointment? 

Yes, Sir, where shall I send 
it to? 

"Iy office is C .... street No.2 
second floor. 

What's your best german pre­
paration for corns? 

·Well, do you want a liquid 
or a plaster? 

"\Yhat is the most convenient? 
I would prefer the plaster. 

Then let me have a small box 
of the plaster. 

Do you keep mineral waters? 
Yes, Sir, what water do you 

like to have? 
Apenta, you know, the well re­

commended aperient water. 
Very \\'ell, Sir, I have it in 

stock. 
Then I want two large bottles. 

"\Yhat is the best thing for 
cough? 

Well, what do you like the 
best? Lozenges, drops, a 
mixture ... ? 

Anything, only it must be 
really efficacious. 

Then I recommend vou these 
pastilles. 0 

How are they to be taken '? 
One lozenge every two hours. 
They don't taste badly, I sup-

pose'? 
~ot at all. 

~ollen :Sie mir tuof)l bieje 
:Salbe jenben? 

~a, mein ~err, IUO barf idj fie 
ljinjenben'1 

illlein (£omptoir ift (£ ... ftralle 
~r. 2, 3tucitc (Etage. 

~a§ ift ba§ befte beutjdje ~ra< 
parat jiir ~iiljneraltgcn? 

~a, tuollen :Sic cine \Slii\fig< 
feit ober ein ~f{after? 

~a£l ift am oequemften? 
~dj tuiirbc ba£l ~flaftcr bor< 

3ieljen. 
~ann geoen eie mir cine Heine 

edjadjtel bon bem ~flafter. 

f\'illjren eie 9Jlineraltuaff er? 
~atuoljl, mein ~err, tucldje£l 

~afjer tuilnjdjen eic? 
\![pcnta, bai3 tJie{ cmpfoljlcne ao< 

filljrcnbe ~aifer, eie tuiffen. 
Satuoljl, lllein ~err, idj Ijabe ei3 

tJorriitig. 
~anll tuiinjdje idj 3tuci grolle 

f\'lajdjcn. 

~a5 ift am ocften gegen ~nften? 

~a, tuai3 mogen eie am lieo< 
ften? ~aftiUen, ~ropfen, eine 
9m~tllr ... ? 

Srgenb ettuai5, tuenn eil lIUt 
Ijilft. 

~alln empfeljle idj ~1j1lCn bieje 
1.J3 a ftiU en. 

~ie finb biejeUien 5U ueljmen? 
,3tueiftiinbIidj eine ~aftiUe. 
eie jdjlllccfen bodj nidjt jdjledjt? 

:!)urdjaui3 nidjt. 
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My stomach is wrong, can you 
give me anything, to make 
me all right. 

Yes, Sir, try this powder. 

How is it to be taken? 
Three times daily. 
Before or after meals? 
Half an hour after meals. 

With or without water? 
In half a tumbler full of water. 

How do you sell Beecham's 
pills in Germany? 

1,50 Mk. the small, 2,75 Mk. 
the large size. 

That's a great difference be­
tween England and here. 

Well, you must consider duty, 
postage ... 

Yes, certainly, never mind, let 
me have the 2,75 Mk. size. 

I have a beastly headache, 
have you anything against 
the pain? 

\'" es, Sir, I give you two pow­
ders, the one is to be taken 
at once, the other in the 
course of the day. 

Thank you, good bye! 
Good bye, Sir! 

What do you think the best 
thing for toothache? 

Well, have you a hollow tooth 
or are you suffering from 
neuralgic pain? 

~o, only this very tooth is 
hollow. 

Then try this toothache -wa­
ding. 

ill a rt~ d:l:aV ell e. 3. mull. 

~d) !jaoe mit' ben lJ.Ragen lJer~ 
borben; fOnuen@liemiretllJa5 
geoen, um mid) llJieber aui ben 
l.l5often 3u otingen? 

~allJoljl, lJeriud)en lSie mal bie5 
l.l5uhm? 

Wie ift e5 5uue!jmen? 
:llreimal tiiglid). 
~Ot ober nad) bem @:ffen? 
@:ine !jaloe etunbe nad) bem 

@:ffen. 
9JHt ober o!jne Waner? 
,;In eiuem !jaloen @lafe Waffer. 

Wie tJetfauien lSie in :lleut\d)~ 
lanb Beecham's pills? 

1,50 iller. bie Heinen, 2,75 illef. 
bie griif3eren @ld)ad)teln. 

:llas ift cin grofler Untetjd)ieb 
3llJild)en @:nglanb unb I)iet. 

Sa, lSie milnen Iiebenfen SolI, 
iYrad)t ... 

Sa, natiirlid), jellJftlJerftiiltblid), 
gelien eie mit eine 2, 75 9m.~ 
ed)ad)tel. 

Sd) !jaoe id)auber!jaitc stopf~ 
id)meqcu. !jalien eie llid)t 
etllJa5 bagegen? 

,;IallJoljl, meill Sjerr, I)ier fillb 
31lJei l.l5uIlJer, ba£) eine nel)men 
@lie gleid), ba£; allbere im 
Bauie be§! stage5. 

:llallfe jel)t, abieu 1 
2lbieu 1 

Wa6 ljalten iSie fill' am oeften 
gegen Sal)n\d)mer5en? 

~a, ljaoen iSie einen I)o!jlcn 
3al)n ober leiben @lie au 
neuralgifd)en iSd)mer5C1t? 

9?ein, nut gerabe bicier 3al)n 
ift ljol)l. 

~aun ne!jmen iSie biele 3al)n~ 
llJattc. 

5 
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Will that help me '? 
Yes, Sir, this wading is a realy 

good thing for toothache. 

I have caught a very bad cold. 
Sorry to hear it. 
What shall I do '? 
Take a good strong dose of 

Aspirin. 
What's that '? 
A powder, to be taken with 

water. 
All right, I try it at once! 

)ffiirh has f)elfen? 
3alllof)l, biefe )ffiatte ift lllirUid) 

gut gegen 2af)nfd)meroen. 

3d) f)a6e mid) tud)Ug erfciUet. 
~ehaure lef)r. 
)ffias mad)t man hagegen? 
illef)men ®ie cine orhentrid)e 

~ofis mlpirin. 
)ffias ift hai3? 
G:in $ulber, has mit )ffiafj er 

eingenommen Illith. 
®d)iin, gleid) f)er hamit! 
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